Meissen Keramik
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Hersteller: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr. 9/10,
01662 MeiBen, Deutschland, gewahrt eine Garantie
unter den folgenden Bedingungen:
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Garantiezeit

Mobel

2 Jahre auf Fabrikationsfehler, fehlerfreie Funktion
der Fuhrungen und Scharniere Der Hersteller ge-
wahrt eine erweiterte Garantie auf Fuhrungen und
Scharniere fur ausgewahlte Produkte.

Spiegel

2 Jahre auf Fabrikationsfehler und Beleuchtung,
fallsdiese dem bestimmten Produktmodell beige-
fugtwurde.

Gemeinsame Garantiebedingungen fur alle oben
genannten Produktkategorien:

Der Kaufer ist verpflichtet sich mit den Garantie-
bedingungen, Montagebedingungen sowie den
Nutzungsbedingungen (Pkt. 4 der vorliegenden
Garantiekarte) vertraut zu machen und diese auch
einzuhalten.

Der Hersteller haftet fur keine Schaden und Man-
gel, die aus den vom Kunden bei der Montage des
Produkts eingesetzten Stoffen resultieren, die nicht
direkt vom Hersteller stammen, die der Kaufer auf
eigenes Risiko und eigene Verantwortung auswabhlt.
Der Hersteller haftet fur keine Schaden und Mangel
der Produkte, die dem Produkt beigefugt wurden,
aber nicht vom Hersteller erzeugt wurden.

Vor der Montage sollte das Produkt uberpruft wer-
den. Bei Offenlegung zu ermittelnder Mangel sollte
das Produkt nicht montiert werden und die Mangel
sollten in Ubereinstimmung mit den Regeln zur Un-
tersuchung von Reklamationen gemeldet werden.
Die Garantie wird aufgehoben in Fall von Produkten,
die beschadigt wurden aufgrund von:
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+ vorsatzlicher Beschadigung oder Fahrlassigkeit;

+ mechanischen, physischen oder chemischen

Schaden auf Grund von externen Einwirkungen und

Faktoren (Schlage, Quetschungen, Kratzen);

unsachgemaser Lagerung, dem unsachgemasen-

Transport oder der Wartung des Produkts mitatzen-

den oder kornigen Mitteln;

+ den Kalk- oder Eisenabsatzen;

+ Umrustungen und Konstruktionsanderungen durch
den Nutzer oder Drittpersonen;

- fehlerhafter Montage des Produkts, in keiner Ube-

reinstimmung mit der Gebrauchsanweisung oder

entsprechenden Vorschriften;

dem Einsatz in keiner Ubereinstimmung mit der

Montageanleitung sowie den Nutzungsbedin

gungen;

Unfall, Brand, Uberflutung, Explosion oder sonstiger

Einwirkung hoherer Gewalt auf das Produkt;

dem Einsatz von nicht originellen Ersatzteilen;

« der Einwirkung von Temperaturen unter dem
Gefrierpunkt auf das Produkt;

+ dem bestimmungswidrigen Einsatz des Produktes

+ dem ublichen Verschleis (z.B. Dichtungen, Rollen,
Schieber, Griffe, Scharniere);

+ Furnieroberflachen und lackierte Oberflachen unter-

liegen einem Alterungsprozess. Im Laufe der Zeit

kann sich die Farbe des Produkts andern;

Ausstellungsprodukte, die durch ihren langfristigen

Gebrauch Schaden aufweisen kdnnen.

Regeln zur Untersuchung von Reklamationen

Als Grundlage fur die Uberprufung der Reklamation

gilt der Nachweis des Erwerbsdatums durch den

Kunden (z.B. auf Grundlage eines Quittung oder ei-

ner Rechnung).

Die Reklamationen sind im Garantiezeitrum zu mel-

den.

Die Reklamation ist direkt an der Erwerbsstelle des

Produkts anzumelden.
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Der Hersteller entscheidet, je nach eigenem Ermes-
sen, uber die Reparatur oder den Ersatz des mangel-
haften Produktes.

Die Voraussetzung fur die Untersuchung der Re-
klamation ist die Mitteilung des Mangels an den
Hersteller innerhalb von 7 Tagen ab dem Datum, an
dem der Kunde den Mangel erkannt hat oder hatte
erkennen sollen.

Die Reklamationen werden ausschlieslich nach
Vorlage eines Kaufnachweises des Produkts unter-
sucht, wobei der Kaufnachweis im Fall einer elek-
tronischen Anmeldung wahrend der Untersuchung
einer Reklamation von einem Serviceangestellten
verifiziert wird.

Die Reklamation wird in einer Frist von 14 Tagen ab
Anmeldedatum untersucht

Innerhalb der Garantiefrist offengelegte Mangel wer-
den in einer Frist von 21 Arbeitstagen ab Anerken-
nungsdatum der Begrundetheit einer Reklamation
behoben. Die Entscheidung uber die Reparaturart
obliegt dem autorisierten Serviceangestellten des
Herstellers. Im Falle eines Garantieersatzes werden
nur die vom Hersteller empfohlenen und gelieferten
Teile eingesetzt. Die ersetzten Teile gelangen in den
Besitz des Herstellers

Der Garantiezeitraum wird um die Zeit zwischen
dem Tag der Reklamationsmeldung und dem Tag-
der vorgenommenen Reparatur verlangert

Der Hersteller ubernimmt keine Kosten, die der Kau-
fer gegenuber Drittpersonen wegen des mangelhaf-
ten Produktes tragen musste, es sei denn es wurde
vom Hersteller akzeptiert.

Falls die Reklamation angenommen wird, verpflich-
tet sich der Hersteller dazu, das Produkt umsonst zu
reparieren oder zu ersetzen.

Das reklamierte Produkt sollte die grundsatzlichen
Hygienevorschriften erfullen

Die Garantie gilt ausschlieslich auf Fabrikationsfeh-
ler

Im Falle von Garantiereparaturen, die von einer
autorisierten Servicestelle am Installationsort der
Produkte durchgeflihrt werden, ist der Kunde ver-
pflichtet, einen freien Zugang zu gewéhren, der die
Reparatur, Demontage und Montage des Produkts
ermoglicht.

Fur die Wahrung der Garantie notwendigen Vor-
schriften fur die Verwendung

+ Das Produkt sollte nach der beigefugten Montage-

anleitung montiert werden.

- Falls ein Ersatzbedarf von mangelhaften Teilen

besteht, ist der Einsatz von originellen Herstellertei-
len obligatorisch.
Vorschriften fur die Verwendung der Mobel:

+ Die Mobel sollten bestimmungsgemas, d.h.

ingeschlossenen, vor schadlichen atmospharischen
Einwirkungen geschutzten Raumen verwendet
werden.

Die Lufttemperatur in den Raumen sollte im
Temperaturbereich zwischen +15 und +30 Grad
Celsius liegen.

« Die lackierten Oberflachen sollten in keine Beruh-
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rung mit hohen Temperaturen und Losungsmitteln
kommen.

+ Falls die Mobel einem dauerhaften Einfluss von

UV-Strahlen (z.B. Sonnenstrahlen) ausgesetzt
werden, kann dies zur Beschadigung der lackierten
Oberflache und somit zu Verfarbungen oder
Vermattungen fuhren.

+ Um den Schrank vor Wasser und Feuchtigkeit

zusatzlich zu schutzen, sollte man an der

+ Kontaktstelle des Schranks und des Waschbeckens

eine Silikonfuge nach der ,SILIKONIERANLEITUNG
DES WASCHBECKENSCHRANKS" einsetzen.

- Die Mobel sollten eben aufgestellt bzw. nivelliert

werden.

+ Die Dubel im Montageset sind nur zur

Montage des Schranks an die Wande aus vollen

+ Materialien vorgesehen. Sie sollten nicht an den
+ Lochziegelwanden verwendet werden.

Im Schrank durfen keine schweren Gegenstande
aufbewahrt werden.

Die geschnittene Offnung fur die Batterie sollte vor
Feuchtigkeit entsprechend geschutzt werden (z.B.
mit Silikon oder mit anderen fur die Bebauungsele-
mente geeigneten Dichtmitteln).

Vorschriften fur die Verwendung und Pflege derM-
obel

+ Die Mobel sollten mit einem trockenen oder leicht

feuchten, nicht schmiergelnden Textil gereinigt

- und vollstandig abgewischt werden. Das Produkt

darf nicht mit denjenigen chemischen Substanzen

« gereinigt werden, die Ammoniak, Saure, Chlor,

Alkohol

+ enthalten. Ausgeschlossen sind auch atzende und
+ scharfe Reinigungsmittel. Empfohlen sind dieje-

nigen

+ Mittel, die keine harten und schweren Chemikalien

enthalten — unter Voraussetzung, dass diese auf

« lackierten Oberflachen an unsichtbaren Stellen

gepruft wurden.

Vorschriften fur die Verwendung und Pflege der
Spiegel

Die Spiegel sind nur fur die Innenverwendung

+ bestimmt.

Die Mobelteile der Spiegel unterliegen den Vor-
schriften fur die Verwendung im Punkt 4.1.

Falls im Set eine Spiegelbeleuchtung vorgesehen
ist,sollte die Stromversorgung an einem zugang-
lichen, einen sicheren Einsatz garantierenden Ort
angeschlossen werden.

- Bei der Montage und Pflege die Stromversorgung

vom Netzwerk trennen.

+ Bei der Montage sollten die Empfehlungen der

Montageanleitungen auf der Zeichnung beachtet
werden.

+ Mit dem elektrischen Anschluss sollten nur qualifi-

zierte Elektrofachkrafte beauftragt werden.

- Falls eine ausere flexible Leitung oder ein Seil

beschadigt ist, sollte dieser Gegenstand nur vom
Hersteller, seinen Serviceangestellten oder einer
Person mit ahnlichen Qualifikationen zur Vermei-
dung eines Stromschlags ersetzt werden.
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Bemerkungen:

Die Garantie schliest, begrenzt oder hebt keine sich
aus der Gewahrleistung ergebenden Kundenrechte
ein/auf.

Die Garantie wird kostenlos gewahrt.

Im Fall der Offenlegung eines Fabrikationsfehlers
am Produkt ist der Kunde verpflichtet alle Masnah-
men zur Einschrankung moglicher Schaden aus
dem Mangel vorzunehmen

Der Hersteller behélt sich das Recht vor, Anderun-
gen am Produkt vorzunehmen, die dessen Qualitat
nicht mindern, ohne die Kunden dariber informieren
zu mussen.

Die Garantie gilt ausschlieslich im Land, in dem
dasProdukt erworben wurde.

Die Entsorgung muss den zutreffenden nationalen
Vorschriften entsprechen. Alle Angaben zur Abfal-
lentsorgung kann man an den zustandigen Abfall-
wirtschaftsstellen erlangen.

PL | MEBLE, LUSTRA

Producent: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr. 9/10
01662 Meien, Niemcy, udziela gwarancji na nastepu-
jacych warunkach:
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Okres gwarancji (liczony od daty zakupu):

Meble

2 lata na wady fabryczne, prawidtowe funkcjonowa-
nie prowadnic i zawiasow Producent udziela rozsze-
rzonego okresu gwarancji na prowadnice i zawiasy
dla wybranych produktow. Szczegotowe informacje
dostepne na stronie www.meissen-keramik.com.
Lustra

2 lata na wady fabryczne oraz oswietlenie, jezeli jest
zatgczone do danego modelu.

Wspdlne warunki gwarancji dla wszystkich wyzej
wymienionych kategorii produktow:

Kupujacy zobowigzany jest do zapoznania sie
i przestrzegania warunkéw gwarancji, instruk-
cji montazu oraz zasad uzytkowania (zawartych
w punkcie 4 niniejszej Karty Gwarancyjnej).
Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody
i wady wynikte z zastosowanych przez kupujacego
materiatow wykorzystanych do montazu Produktu
niepochodzacych bezposrednio od producenta, kto-
re to materiaty kupujgcy wybiera na wtasne ryzyko
i odpowiedzialno$c.

Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody
wady produktow, ktore sg dotaczone do Produktu,
a nie sg przez Producenta wyprodukowane.
Produkt przed montazem powinien by¢ sprawdzo-
ny. W przypadku ujawnienia sie¢ mozliwych do wy-
krycia wad nie powinien by¢ montowany, a wady
powinny by¢ zgtoszone zgodnie z zasadami rozpa-
trywania reklamacji.

Gwarancja nie obejmuje Produktéw, w ktorych
uszkodzenia powstaty na skutek:

+ Umysinego uszkodzenia lub niedbalstwa;

Uszkodzer mechanicznych, fizycznych, chemicz-
nych spowodowanymi sitami i czynnikami ze-
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whnetrznymi (uderzenia, obicia, zarysowania);
Uszkodzenia Produktu powstatego na skutek nie-
wiasciwego: magazynowania, transportu lub kon-
serwacji Produktu $rodkami zrgcymi badz ziarni-
stymi;

+ Uszkodzen powstatych na skutek powstatego osa-

du kamiennego lub zelaznego;

+ Uszkodzenia Produktu wynikte w skutek przerobek

+ Wadliwego

i zmian konstrukcyjnych dokonywanych przez uzyt-
kownika lub osoby trzecie;

montazu  Produktu, niezgodnego
z instrukcja lub wtasciwymi przepisami;

+ Uzytkowania niezgodnego z instrukcjg montazu

oraz zasadami uzytkowania;

« Wypadku, pozaru, powodzi, eksplozji lub innego

oddziatywania sity wyzszej na Produkt;

+ Uzywania nieoryginalnych czesci zamiennych;
+ Odziatywania temperatur ujemnych na Produkt;

Zastosowania niezgodnego z przeznaczeniem;

+ Naturalnego zuzycia (np. uszczelki, rolki, suwaki,

uchwyty, zawiasy);

« Powierzchnie okleinowane i lakierowane podlega-

japrocesowi starzenia. Produkt z uptywem czasu
moze zmienic¢ kolor;

Produktow z wystawy/ekspozycji mogacych wyka-
zywac¢ uszkodzenia wynikajgce z ich dtugotrwatej
eksploatacji.

Zasady rozpatrywania reklamacji:

Podstawa do rozpatrzenia reklamacji jest wykazanie
przez Klienta daty zakupu Produktu (np. na podsta-
wie paragonu lub faktury).

Reklamacje nalezy zgtasza¢ w okresie gwarancyj-
nym;

Reklamacje nalezy zgtaszac¢ bezposrednio w miej-
scu zakupu Produktu lub w formie elektronicznej po-
przez formularz zgtoszeniowy dostepny na stronie
www.meissen-keramik.com

Uzytkownik moze zazada¢ naprawy lub wymiany
w ramach roszczenia gwarancyjnego, chyba ze wy-
brane roszczenie jest niemozliwe lub wigzatoby sie
z nieproporcjonalnymi dodatkowymi kosztami dla
Producenta w poréwnaniu z innymi roszczeniami.
Warunkiem rozpatrzenia reklamacji jest niezwtocz-
ne powiadomienie Producenta o wystepujacej wa-
dliwosci, jednak nie pozniej niz dwa miesigce od
daty, w ktorej Kupujacy wykryt lub powinien byt wy-
kry¢ usterke w okresie trwania gwarancji.
Reklamacje bedg rozpatrywane tylko po okazaniu
dowodu zakupu Produktu, przy czym w wypadku
zgtoszenia elektronicznego dowdd zakupu zostanie
zweryfikowany przez serwisanta podczas rozpatry-
wania reklamacji.

Rozpatrzenie reklamacji odbedzie sie w ciggu 14 dni
od daty zgtoszenia.

Wady Produktu ujawnione w okresie gwarancji
zostang usuniete w ciggu 21 dni od daty uznania
zasadnosci reklamacji. Decyzje o sposobie napra-
wy podejmie autoryzowany serwisant Producenta.
W przypadku wymiany gwarancyjnej zastosowane
zostang wytgcznie czesci rekomendowane i dostar-
czone przez Producenta. Wymienione czesci staja



sie wiasnoscig Producenta.

3.9 Okres gwarancji ulega przedtuzeniu o czas uptywa-
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jacy miedzy dniem zgtoszenia reklamacji a dniem
wykonania naprawy.

Producent nie ponosi kosztow, jakie Kupujacypo-
niost na rzecz osob trzecich w zwiazku z wadliwym
Produktem, chyba ze zostat on przez Producenta
zaakceptowany.

W przypadku uwzglednienia gwarancji Producent
zobowigzuje sie do dokonania naprawy lub wymia-
ny bezptatnie.

Produkt zgtoszony do reklamacji powinien spetnia¢
podstawowe zasady higieny.

Gwarancja objete sg wytgcznie wady fabryczne pro-
duktu.

Przy naprawach gwarancyjnych wykonywanych
przez Autoryzowany Serwis w miejscu instalacji pro-
duktow Klient jest zobowigzany zapewni¢ swobod-
ny dostep umozliwiajacy naprawe oraz demontaz
i montaz produktu.

0godlne zasady uzytkowania produktow niezbedne
do zachowania gwaranc;ji:

Produkt powinien by¢ zamontowany zgodnie
z dofgczong badZ dostepna na stronie www.meis-
sen-keramik.com instrukcjg montazu

+ W przypadku koniecznosci wymiany wadliwych cze-

$ci, wymagane jest stosowanie oryginalnych czesci
Producenta.

Zasady uzytkowania mebli: Zasady uzytkowania
mebli:

+ Meble powinny by¢ uzytkowane zgodnie z ich prze-

znaczeniem tj. w pomieszczeniach zamknigtych
i zabezpieczonych przed szkodliwymi wptywami
atmosferycznymi.

Temperatura powietrza w pomieszczeniach powin-
na miescic sie w granicach od +15 do +30°C.
Nalezy unika¢ kontaktu polakierowanych powierzch-
ni z wysokimi temperaturami i rozpuszczalnikami.
Wystawienie mebli na dtugotrwate dziatanie pro-
mieni UV ( np. $wiatto stoneczne) moze wptynac na
uszkodzenie powtoki lakierowanej objawiajgce sie
w postaci odbarwien i zmatowien.

+ W celu dodatkowego zabezpieczenia szafki przed

wodg i wilgocig, nalezy w miejscu styku szafki
z umywalka zastosowac fuge silikonowa wykonana
zgodnie z ,INSTRUKCJA SILIKONOWANIA SZAFKI
POD UMYWALKE".

+ Wymagane jest rowne ustawienie (wypoziomowa-

nie mebli).

+ Kotki rozporowe w komplecie montazowym sa

przeznaczone jedynie do montazu szafki w Scia-
nach z materiatow petnych. Nie nalezy ich stosowa¢
w $cianach z materiatow z pustka.

+ W szafce nie nalezy przechowywaé ciezkich przed-

miotow.

+ Nalezy odpowiednio zabezpieczy¢ przed wilgocig

miejsce wyciecia otworu pod baterie (np. silikonem
lub innymi dostepnymi $rodkami uszczelniajgcymi
dostosowanymi do warunkow zabudowy).

Zasady uzytkowania i konserwacji mebli

+ Meble nalezy czysci¢ suchg lub lekko wilgotng miek-

ka pozbawiong wiasciwosci Sciernych tkaning, po
czym nalezy powierzchnie czyszczone wytrze¢ do
sucha. Produkt nie powinien by¢ czyszczony $rod-
kami chemicznymi zawierajgcymi amoniak, kwas,
chlor, alkohol oraz wszystkimi innymi substancjami
zragcymi i ostrymi srodkami czyszczacymi. Zaleca
sie stosowanie $rodkow, ktore nie zawierajg twar-
dych i ciezkich chemikaliow, pod warunkiem ich
wczesniejszego sprawdzenia na powtokach lakier-
niczych w miejscach niewidocznych

4.3 Zasady uzytkowania i konserwacji luster

Lustra przeznaczone sa do uzytku wewnetrznego.

+ Czesci meblowe luster podlegajg zasadom uzytko-
wania zawartym w punkcie 4.1

- Zasilanie, o ile w komplecie przewidziane jest oswie-
tlenie lustra, nalezy podtaczy¢ w miejscu dostepnym
w sposob umozliwiajacy bezpieczne uzytkowanie.

+ Podczas montazu i konserwacji nalezy odtaczyc za-
silanie od sieci.

+ Montaz wykona¢ zgodnie z zaleceniami instrukcji
montazu wskazanej na rysunku.

+ Podfgczenie elektryczne moze wykonac jedynie wy-
kwalifikowany elektryk.

- Jezeli zewnetrzny przewod gietki lub sznur jest
uszkodzony, powinien by¢ wymieniony tylko przez
producenta lub jego serwisanta, albo osobe o po-
dobnych kwalifikacjach, w celu unikniecia ryzyka
porazenia pradem.

5. Uwagi:

5.1 Gwarancja nie wyfacza, nie ogranicza, ani nie zawie-
sza uprawnien kupujacego wynikajacych z rekojmi.
W przypadku wadliwego wykonania towa3 ru, konsu-
mentowi przystuguje nieodptatne prawo do skorzy-
stania z uprawnien z tytutu gwarancji, gwarancji pro-
ducenta i rekojmi, bez uszczerbku dla tych uprawnien
wynikajgcych z niniejszej gwarancji producenta.

5.2 Udzielenie gwarancji jest bezptatne.

5.3 W przypadku ujawnienia sie wady fabrycznej Pro-
duktu Klient jest zobowigzany do podjecia wszelkich
dziatar w celu ograniczenia ewentualnej szkody mo-
gacej wynikac z wady.

5.4 Gwarancja udzielana jest na terytorium kraju, w kto-
rym dokonano zakupu.

5.5 Utylizacja opakowar musi odbywac sie zgodnie ze
stosownymi krajowymi przepisami. Wszelkie infor-
macje o utylizacji odpadéw mozna uzyskac w odpo-
wiednich jednostkach zarzadzajgcych gospodarka
odpadami.

EN | FURNITURE, MIRRORS

Manufacturer: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr. 9/10,
01662 Meifen, Germany, grants this Warranty pursuant
to the following Warranty Terms and Conditions:

1.  Warranty period (starting from the date of pur-
chase)

1.1 Furniture
2 years for shape, size and colour stability and for
durability of the bearings, hooks, seals (the warranty
does not cover damage caused by scale)

meissen-keramik.com
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Mirrors

2 years for manufacturing defects and lights, if at-
tached to the model.

Common terms of warranty for all of the above cat-
egories of products:

The buyer is obliged to read and follow the terms
of the warranty, the installation manual and the
rules of use (Paragraph 4 of this Warranty Card.)
The manufacturer is not liable for any damage and
defects caused by the materials used by the buyer-
for the installation of the Product, if such materials
do not come directly from the manufacturer and
have been chosen by the buyer at his/ her own risk
and responsibility.

The manufacturer is not liable for any damage and
defects of products that are attached to the Product,
but were not produced by the Manufacturer.

The Product should be checked before installation.
If any detectable defects are found, it should not be
installed, and the defects should be reported in ac-
cordance with the rules of claim handling.

The Warranty does not apply to Products damaged
as a result of:

+ Wilful damage or negligence;

Mechanical, physical or chemical damage causedby
external forces and factors (impact, cracks, scratch-
es);

Damage to the Product caused by improper:

- storage, transport or maintenance of the

Product using corrosive or granule agents;

+ Damage caused by scale or iron sediment;

Damage to the Product caused as a result of struc-
tural modifications and changes made by the user
or third parties;

Faulty installation of the Product, inconsistent with
the manual or applicable regulations;

Use inconsistent with the installation manual and
the rules of use;

Accident, fire, flood, explosion, or other force ma-
jeure affecting the Product;

+ Use of non-original spare parts;

Impacts of negative temperatures on the Product;

« Improper use;

Natural wear and tear (e.g. gaskets, rollers, sliders,
handles, and hinges).

Veneered and coated surfaces are subject to aging.
The Product can change colour with time;

+ Exhibition products that may show damage result-

ing from their long-term use.

The rules for claim handling:

The Customer must prove the date of purchase of
the Product (e.g. a receiptor invoice) for the claim
to be examined.

Claims must be submitted within the warranty pe-
riod.

Claims must be submitted directly at the place of
purchase of the Product in person or electronically
at the contact details of the place of purchase.

You can request a repair or replacement under the
warranty claim, unless the claim you choose is
impossible or would involve disproportionate ad-
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di-tional costs for the Manufacturer compared to
other claims.

The condition for examination of claim is to advise
the Manufacturer of the defect within 2 months of
the date on which the Buyer has detected or should
have detected the fault during the warranty period
Claims are examined only upon presentation of
the proof of purchase of the Product; in the case
ofclaims submitted electronically, the proof of pur-
chase is verified by the service technician when the
claim in being examined.

The claim is examined within 14 days of the date of
its submission.

Product defects found during the warranty period
are removed within 21 days of the date on which
the claim is recognised. The decision on the repair
method is made by the Manufacturer’s authorised
service technician. In the case of a warranty replace-
ment, only parts recommended and provided by the
Manufacturer are used. Any replaced parts become
the property of the Manufacturer.

The warranty period is extended by the time fromthe
date of claim to the date of repair.

The Manufacturer does not bear the costs borne by
the Buyer to third parties in connection with the de-
fective Product, unless it has been approved by the
Manufacturer.

If the warranty claim is accepted, the Manufactur-
er is obliged to repair or replace the Product free of
charge.

The Product subject to the claim should meet the
basic rules of hygiene.

The warranty covers only manufacturing defects of
the Product.

In case of warranty repairs carried out by the Au-
thorised Service Centre at the place of products’
installation, the Customer shall be obliged to provide
free access for repair, disassembly and installation
of the product.

General rules for use of products necessary to pre-
serve the warranty:

The product should be installed in accordance with
attached or available on the site www.meissen-kera-
mik.com. pl assembly instructions.

« In case of necessity to replace defective ones origi-

nal parts are required manufacturer parts.
Rules for use of furniture:

+ Furniture should be used in accordance with its

intended purpose, i.e. indoors and secured against
harmful weather factors.

Indoor air temperature should range from + 15°C to
+30°C.

Coated surfaces should not come in contact with
high temperatures and solvents.

+ Long exposure of furniture to UV rays (e.g. sunlight)

may cause damage to the painted coating, visible in
the form of discolouration and matting.

To additionally protect the cabinet from water and
moisture, use silicone grout applied according tothe
JWASHBASIN CABINET SILICONING MANUAL" at
the point of contact between the cabinet and the
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washbasin.
The furniture must be properly set (levelled).

+ Dowels in the installation kit are intended only for

installation of the cabinet in walls of solid material.
They should not be used in the walls made of hollow
materials.

Heavy objects must not be kept in the cabinet.

+ The hole cut to connect the faucet should be proper-

ly protected against moisture (e.g. silicone or other
available sealing agents suitable for the installation
conditions).

Furniture maintenance principles:

+ Clean the furniture with a dry or damp soft cloth,

wiping the cleaned surfaces dry afterwards.

+ The Manufacturer does not assume any liability for

the damage of varnished surfaces caused byus-
ing chemical substances. Commercially available
cleaning agents are permitted, provided that they
have been previously tested on varnished surfaces
in hidden spots.

The external surfaces of the product must be
checked by the Customer on purchase, also when
they are originally wrapped. Subsequent claims
concerning damage of external surfaces, made af-
ter collecting or installing the product, shall not be
accepted.

The rules for use and maintenance of furniture
Furniture should be cleaned with a dry or slightly-
damp cloth that does not cause abrasion, and then
the cleaned surface is to be wiped dry. The Product
should not be cleaned with chemicals containing
ammonia, acid, chlorine, alcohol, and any other cor-
rosive substances or aggressive cleaning agents. It
is recommended to use agents that do not contain
hard and heavy chemicals, provided they are first
checked on coatings in hidden points.Do not place
any heat or light sources close to acrylic.

The rules for use and maintenance of mirrors
Mirrors are designed for indoor use.

+ The furniture elements of mirrors are subject to the

rules of use indicated in par. 4.1.

If the kit contains mirror light, the power supply
should be plugged in an accessible place, so asto
ensure safe use.

« Disconnect the power supply for installation and

maintenance.

+ Installation should be carried out in accordance with

the installation manual shown in the drawing.

Only a qualified electrician can connect the Product
to the mains.

If the external flexible cable or cord is damaged, it
should be replaced only by the Manufacturer, its
Service Technician, or a person with similar qualifi-
cations, in order to avoid the risk of electric shock.
Advice:

This Warranty does not exclude, prejudice or sus-
pend the rights of the Buyer imposed by statutory
implied warranty. In the event of defective perfor-
mance of the goods, consumers shall be entitled
to exercise the statutory warranty right, product
warranty and mandatory guarantee rights free of
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charge, without prejudice to these rights under the
present manufacturer's warranty.

This Warranty is granted free of charge.

If a manufacturing defect in workmanship and/or
material of the Product becomes evident, the Buyer
shall make every reasonable effort to contain poten-
tial damage that may result.

This Warranty is only granted and applicable in the
country of original purchase of the Product.
Disposal of packaging must be in accordance with
the applicable national regulations. Any information
on waste disposal can be obtained from the appro-
priate waste management units.

CZ | NABYTEK, ZRCADLA

Vyrobce: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr. 9/10 01662
MeiBen, Némecko, poskytuje zaruku za nasledujicich

podminek:
1. Zaruéni lIhita (poéinaje od data nakupu):
1.1 Nabytek

1.2

2.1

2.2

23

2.4

2.5

2 roky na vyrobni vady, spravnou funkci vodicich list
a zavésU Vyrobce poskytuje rozsifenou zarucéni lhlitu
na vodici listy a zavésy pro vybrane vyrobky.
Zrcadla

2 roky na vyrobni vady a osvétleni, pokud je k dane-
mu modelu pfipojene.

Spolecne zarucni podminky pro v§echny vysSe uve-
dene kategorie vyrobku:

Kupujici je povinen se seznamit s dodrzovanim-
podminek zaruky, navodem k montazi a zasadami
pouziti (uvedenymi v bodé 4 tohoto zarucniho listu).
Vyrobce nenese odpovédnost za Skody a vady vy-
plyvajici z materiall, jez kupujici pouZil k montazi
Vyrobku a ktere nepochazeji pfimo od vyrobce, pfi-
¢emz kupujici tyto materialy vybral a pouzil na vlast-
ni riziko a odpovédnost.

Vyrobce nenese odpovédnost za Skody a vady vy-
robkd, jeZ jsou pfipojene k Vyrobku a ktere vyrobce
nevyrobil.

Vyrobek musi byt pfed montaZi zkontrolovan. Pokud
budou objeveny zjistitelne vady, nelze vyrobek na-
montovat a vady musi byt nahlaseny v souladu se
zasadami posuzovani reklamaci.

Zaruka nezahrnuje vady Vyrobkd, ktere vznikly v dd-
sledku:

+ Umyslneho poskozeni nebo nedbalosti;

Mechanickeho, fyzickeho, chemickeho poskozeni
v dusledku externich sil a ¢initeld (udery, otluceni,
poskrabani);

+ Poskozeni Vyrobku vznikle v disledku nespravneho:

skladovani, dopravy nebo udrzby Vyrobku ziravymi
nebo drsnymi prostredky;

+ Poskozeni vznikla v dlsledku usazenin vodniho

nebo Zeleziteho kamene;

+ Poskozeni Vyrobku vznikle v disledku predél- avek

a konstrukénich zmén, provedenych uZivatelem
nebo tfetimi osobami;
Vadne montaZe Vyrobku v rozporu s navodem nebo
prislusnymi predpisy;

meissen-keramik.com



+ Pouziti v rozporu s navodem k montazi nebo zasa-

dami pouZiti;

+ Nehody, pozaru, povodné, vybuchu nebo jineho pu-

sobeni vy$si moci na Vyrobek;
Pou?ziti neoriginalnich nahradnich dil;13

+ PUsobeni zapornych teplot na vyrobek;

Pouziti v rozporu s uréenim;

+ Pfirozeneho opotfebeni (napf. tésnéni, valecky, Sou-

patka, drzaky, zavésy);

+ Dyhovane a lakovane povrchy podlehaji procesu
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starnuti. Vyrobek mize v pribéhu ¢asu ménit barvu;
Viyrobky z vystavy/expozice, které mohou vykazovat
poskozeni v dlsledku jejich dlouhodobého pouziva-
ni.

Zasady posuzovani reklamaci

Zakladem pro posuzovani reklamaci je prokazani
data nakupu Vyrobku ze strany zakaznika (napf. na
zakladé paragonu nebo faktury).

Reklamaci je tfeba oznamit v zaru¢ni Ih(té.
Reklamaci je tfeba uplatnit pfimo v misté nakupu
Vyrobku.

Vyrobce podle vlastniho uvazeni provede opravu
nebo vymeénu Vyrobku, ktery bude uznan za vadny.
Podminkou pro posouzeni reklamace je informovani
vyrobce o vznikle vadé v terminu 7 dni od data, kdy
kupujici zavadu zjistil nebo mél zjistit, a to v dobé
trvani zaruky.

Reklamace se budou posuzovat pouze po predlo-
zeni dokladu o nakupu Vyrobku, pficemz v pfipadé
elektronickeho oznameni zkontroluje doklad o naku-
pu servisni technik pfi posuzovani reklamace.
Posouzeni reklamace probéhne v priibéhu 14 dni od
data oznameni

Vady Vyrobku zji§téne v zaruéni Ih(ité budou odstra-
nény v priibéhu 21 dni od data uznani opravnénosti
reklamace. Rozhodnuti o zplsobu opravy vyda auto-
rizovany servisni technik vyrobce. V pfipadé zarucni
vymeény budou pouzite vyluéné dily doporucene
a dodane vyrobcem. Vyménéne dily se stavajici ma-
jetkem vyrobce.

Zaru¢ni Ihlta se prodluzuje o dobu mezi dnem ozna-
meni reklamace a dnem provedeni opravy.

Vyrobce nehradi naklady, ktere kupuijici zaplatil tre-
tim osobam v souvislosti s vadnym Vyrobkem, leda-
ze je vyrobce schvalil.

V pfipadé uznani reklamace se vyrobce zavazuje
provest opravu nebo vyménu bezplatné.

Vyrobek predany k reklamaci musi splfiovat zakladni
hygienicke normy

Zaruka se tyka pouze vyrobnich vad Vyrobku.
Pokud v misté instalace vyrobku provadi autorizova-
ny servis zarucni opravy, je zakaznik povinen zajistit
volny pfistup umozriujici opravu a demontaz a se-
staveni vyrobku.

Obecne zasady pouZivani vyrobkt nutne k udrZeni
platnosti zaruky:

+ Vyrobek musi byt namontovan v souladu s pfipoje-

nym navodem k montazi.

+ V pfipadé nutnosti vymeény vadnych dild je nutne po-

4.1

uziti originalnich dilt vyrobce.
Zasady pouziti nabytku:

4.2

4.3

5.4

5.5

+ Nabytek musi byt pouzivan v souladu se svym urce-

nim, tj. v uzavfenych mistnostech, chranénych proti
Skodlivym vlivim. Teplota vzduchu v mistnostech
se musi pohybovat v rozmezi od +15°C do +30°C.
Lakovane plochy nesmi pfijit do kontaktu s vysokymi
teplotami a rozpoustedly.

Vystaveni nabytku dlouhodobemu plsobeni UV
paprskd (napf. slunecni svétlo) maze mit vliv na po-
Skozeni lakovane plochy, ktere se projevuje zménou
barvy a zmatovéni.

+ Za ucelem dal8i ochrany skfifiky pfed vodou a vih-

kosti je tfeba v misté styku skfifky s umyvadlem
pouzit silikonovou sparu provedenou v souladu s
,NAVODEM PRO POUZITI SILIKONU NA SKRINCE
POD UMYVADLO". Pozaduije se rovne postaveni (vy-
rovnani) nabytku. Rozpérne koliky v montazni sadé
jsou uréene pouze k montazi skfifiky na stény z plne-
ho materialu. Nelze je pouzivat do stén z dutych
materialll. Ve skfince nelze ukladat tézke pfedméty.
Misto vyfiznuti otvoru pro baterii je tfeba vhodneé za-
bezpedit proti vihkosti (napf. silikonem nebo jinymi
dostupnymi tésnicimi prostifedky pfizplsobenymi
typu instalace)

Zasady pouZiti a udrzby nabytku:

Nabytek je tfeba Cistit suchou nebo lehce navih13
¢enou tkaninou bez brusnych vlastnosti a nasled-
né cistény povrch vytfit do sucha. Vyrobek nelze
Cistit chemickymi prostfedky obsahujicimi ¢pavek
kyselinu, chlor, alkohol a dale jakekoliv jine Zirave
a agresivni Cistici prostredky. Doporucuje se pouZiti
pripravkd, ktere neobsahuji tvrde a tézke chemikalie,
pod podminkou jejich pfedchoziho vyzkouseni na la-
kovanym plochach v mistech, jeZ nejsou vidét.
Zasady pouziti a udrzby zrcadel

Zrcadla jsou uréena pro pouziti v interieru.

+ Pro nabytkove Casti zrcadel plati zasady pouziti uve-

dene v bodé 4.1

+ Napajeni, pokud se predpoklada osvétleni zrcadla, je

tfeba pripojit v dostupnem misté zplsobem, ktery je
zarukou bezpec¢neho pouZiti.Pfi montazi a udrzbé je
treba odpojit napajeni od sité.

Montaz je tfeba provest v souladu s instrukcemi v
navodu k montazi uvedenymi na obrazku.

Elektricke zapojeni maze provest pouze kvalifikova-
ny elektrikar.

Pokud jsou vnéjsi ohebny vodi¢ nebo $ndra posko-
zene, mlzZe je vymeénit pouze vyrobce, jeho servisni
technik nebo osoba s podobnou kvalifikaci, aby ne-
doslo k urazu elektrickym proudem

Poznamky

Zaruka nevylucuje, neomezuje ani nepferusuje prava
kupujiciho vyplyvajici z ruceni.

Poskytnuti zaruky je bezplatne

V pfipadé zjisténi fyzicke vady Vyrobku je zakaznik
povinen pfijmout veskera opatfeni za u¢elem ome-
zeni pfipadne skody, ktera mlze z vady vyplynout.
Vyrobce si vyhrazuje prédvo provadét zmény na
vyrobku, které nesnizuji jeho kvalitu, bez nutnosti
0 této zméné informovat zakazniky.

Zaruka se poskytuje na uzemi statu, na némz doslo
k nakupu.

meissen-keramik.com



5.6

Likvidace musi byt v souladu s pfislusnymi narod-
nimi predpisy. Veskeré informace o zneskodnovani
odpadu Ize ziskat od pfislusnych jednotek odpado-
vého hospodarstvi.

SK | NABYTOK, ZRKADLA

Vyrobca: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr.

9/10

01662 MeiBen, Nemecko, poskytuje zaruku za nasledu-
jucich podmienok:

1.2

2.1

2.2

23

2.4

2.5
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Zarucna doba (od datumu kupy):

Nabytok 2 roky na vyrobne chyby, spravne fungo-
vanie vodiacich list a pantov Vyrobca poskytuje
rozsirenu zaruénu dobu na vodiace listy a panty pre
vybrane produkty.

Zrkadla 2 roky na vyrobne chyby a osvetlenie, ak je
sucastou daneho modelu

Spolo¢ne zaruéne podmienky pre vSetky vyssie
uvedene kategorie produktov:

Kupujuci je povinny oboznamit sa so zaru¢nymi
podmienkami, montaznym postupom a navodom
na obsluhu (v bode 4 tohto Zaru¢neho listu) a do-
drziavat ich.

Producent nie je zodpovedny za Skody a chyby spo-
sobene materialmi pouzitymi kupujucim na montaz
produktu, ktore nepochadzaju priamo od producen-
ta. Tieto materialy si kupujuci vybera na vlastne rizi-
ko a zodpovednost

Producent nie je zodpovedny za Skody a chyby pro-
duktov, ktore su pripojene k produktu, a nie su vyro-
bene producentom.

Produkt je potrebne pred montazou skontrolovat. V
pripade, Ze sa odhalia zistitelne chyby, nemala by
sa vykonavat montaz produktu a chyby je potrebne
oznamit v sulade so zasadami uznavania reklama-
cii.

Zaruka sa netyka produktov, ktorych poskodenia-
vznikli v dosledku:

+ Umyselneho poskodenia alebo nedbanlivosti;
+ Mechanickych, fyzickych, chemickych poskoden

sposobenych externymi silami a cinitelmi (narazy
vystrbenia, Skrabance);

Poskodenia produktu vzniknuteho v dosledku ne-
spravneho: skladovania, prepravy alebo udrzby pro-
duktu leptavymi alebo drsnymi prostriedkami;

+ Poskodeni sposobenych v dosledku usadeneho

vodneho kameria alebo Zeleznych usadenin;
Poskodenia produktu vzniknute v dosledku uprav
a konstrukénych zmien vykonanych pouzivatelom
alebo tretimi osobami;

+ Chybnej instalacie produktu, ktora je v rozpore s na-

vodom alebo prislusnymi ustanoveniami;

+ Pouzivania v rozpore s navodom na instalaciu a na-

vodom na obsluhu;

+ Nehody, poZiaru, povodne, vybuchu alebo ineho po-

sobenia vyssej sily na produkt;
Pouzivania neoriginalnych nahradnych dielov;

« Posobenia teplot pod bodom mrazu na produkt;

Pouzitia v rozpore s uréenim;

+ Prirodzeneho opotrebovania (napr. tesnenia, kladky,

kizaky, kl'ucky, panty);
Dyhovane a lakovane povrchy podliehaju starnutiu;
Produkt moze ¢asom zmenit farbu,;

+ Vyrobky, ktoré boli vystavené/boli na expozicii, mézu
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mat isté poskodenia spdsobené ich dlhodobym po-
uzivanim.

Zasady rieSenia reklamacie

Zakladom riesenia reklamacie je predloZenie do-
kumentu potvrdzujuceho datum nakupu produktu
klientom (napr. na zaklade prijmoveho dokladu ale-
bo faktury).

Reklamacie je potrebne oznamit v zaru¢nej dobe;
Reklamacie je potrebne oznamit priamo na mieste
vykonania nakupu produktu .

Producent podla vlastneho uvazenia vykona opravu
alebo vymenu produktu, ktory bol uznany za chybny.
Podmienkou vybavenia reklamacie je informova-
nieroducenta o zistenej chybe v termine do 7 dni
od datumu, kedy kupujuci odhalil alebo mal odhalit
poruchu pocas zarucnej doby.

Reklamacie sa zohladnia len po predloZeni dokla-
du o kupe produktu, pricom v pripade elektronickej
Ziadosti bude doklad o kupe overeny pracovnikom
servisu pocas riesenia reklamacii.

Zvazenie reklamacie sa uskuto¢ni do 14 dni od da-
tumu oznamenia.

Chyby produktu zistene poc¢as zarucnej doby budu
odstranene do 21 dni od datumu uznania opravne-
nosti reklamacie. Rozhodnutie o sposobe opravy vy-
kona autorizovany servisny pracovnik producenta. V
pripade zaru¢nej vymeny budu pouZite vyhradne na-
hradne diely odporu¢ane a dodavane producentom.
Vymenene ¢asti sa stavaju majetkom producenta.
Zaru¢na doba sa predizuje o dobu, ktora uplynie
odo dna oznamenia reklamacie do dna vykonania
opravy.

Producent neznasa naklady, ktore vznikli kupujuce-
mu v prospech tretich osob v suvislosti s chybnym
produktom, s vynimkou pripadov, ked boli tieto ak-
ceptovane producentom.

V pripade uznania zaruky sa producent zavazuje vy-
konat bezplatnu opravu alebo vymenu.
Reklamovany produkt by mal spifiat zakladne hygie-
nicke zasady.

Zaruka sa tyka vyhradne vyrobnych chyb produktu.
V pripade zaruénych opray, ktoré vykonava Autorizo-
vany servis na mieste montéaze vyrobkov, Zékaznik
je povinny zabezpecit volny pristup, ktory umoziuje
vykonanie opravy, ako aj demontdz a montaz vyrob-
kov.

Vseobecne zasady pouzivania produktov nevyhnut-
ne na zachovanie zaruky:

Produkt musi byt nainstalovany v sulade s pripoje-
nym alebo navodom na instalaciu

V pripade potreby vymeny chybnych dielov sa vyza-
duje pouzitie originalnych nahradnych dielov produ-
centa.

Zasady pouzivania nabytku:

+ Nabytok by sa mal pouzivat v sulade s jeho uréenim,

tj. v uzavretych interieroch zabezpecenych pred
Skodlivymi atmosferickymi vplyvmi. Teplota vzdu-
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chu v miestnostiach by sa mala nachadzat v rozme-
dzi od +15°C do +30°C.

+ Vyhybajte sa kontaktu lakovanych povrchovs vyso-

kymi teplotami a rozpustadlami.

Vystavenie nabytku dlhodobemu posobeniu UV
Ziarenia (napr. sine¢nemu svetlu) moze mat za na-
sledok poskodenie lakovej vrstvy prejavujuce sa vo
forme straty farby a lesku.

Na dodatocnu ochranu skrinky pred vodou a vihkom
je potrebne na mieste kontaktu skrinky s umyvad-
lom pouzit silikonovu $karovaciu hmotu podla ,NA-
VODU NA SILIKONOVANIE SKRINKY POD UMYVAD-
LOM". VyZaduje sa rovne umiestnenie (vyrovnanie
nabytku).

« Rozperne koliky v montaznej suprave su urcene len

na montaz skrinky v stenach z pevnych materialov.
Nie je vhodne ich pouzivat v stenach z dutinovych
materialov.

V skrinke neuchovavajte tazke predmety.

+ Miesto na vyrezanie otvoru na bateriu je potrebne

riadne zabezpecit pred vihkostou (napr. silikonom
alebo inymi dostupnymi tesniacimi prostriedkami
prisposobenymi podmienkam zastavby).

Zasady pouZivania a udrzby nabytku

- Nabytok je potrebne ¢istit suchou alebo mierne

navlhéenou handrickou bez brusnych vlastnosti, po
¢om treba vygisteny povrch utriet do sucha. Produkt
by nemal byt ¢isteny chemickymi prostriedkami s
obsahom amoniaku, kyselin, chloru, alkoholu a vset-
kymi inymi Zieravymi a ostrymi Cistiacimi prostried-
kami. Odporuc¢a sa pouzivanie pripravkov, ktore ne-
obsahuju tvrde a tazke chemikalie, pod podmienkou
ich predchadzajuceho vysku$ania na lakovanych
povrchoch na neviditelnych miestach.

Zasady pouzivania a udrzby zrkadiel

- Zrkadla su urCene na pouzitie v interieri.

Na nabytkove ¢asti zrkadiel sa vztahuju zasadypou-
Zivania v bode 4.1

Napajanie, pokial sa v suprave predpoklada osvetle-
nie zrkadla, je potrebne zapojit na dostupnom mies-
te tak, aby bolo mozne bezpecne pouzivanie.

Pocas instalacie a udrzby je potrebne odpojit napa-
janie zo siete.

InStalaciu vykonajte v sulade s odporu¢aniami poky-
nov na instalaciu zobrazenych na obrazku.
Elektricke zapojenie moze vykonat len kvalifikovany
elektrikar.

+ Ak je vonkajsi ohybny vodic¢ alebo kabel poskodeny,

mal by byt vymeneny len producentom alebo jeho
servisnym pracovnikom alebo osobou s podobnymi
kvalifikaciami, aby sa zabranilo riziku urazu elektric-
kym prudom.

Poznamky

Zaruka nevylucuje, neobmedzuje, ani nepozastavuje
opravnenia kupujuceho vyplyvajuce zo zaruky.
Zaruka je poskytovana bezplatne.

V pripade zistenia vyrobnej chyby produktu je klient
povinny vykonat vSetky kroky s cielom obmedzit pri-
padnu skodu, ktora by mohla vyplyvat z chyby.
Vyrobca si vyhradzuje pravo zavadzat zmeny vyrob-
ku neznizujlce jeho kvalitu bez zavézku informovat

5.5

5.6

0 tom zékaznikov.

Zaruka sa poskytuje na uzemi krajiny, v ktorej bol-
vykonanynakup.

Likviddcia musi byt v sulade s prislusnymi narodny-
mi predpismi. Akékolvek informécie o zneskodnova-
ni odpadu je mozné ziskat od prislusnych jednotiek
odpadového hospodarstva.

EE | MOOBEL, PEEGLID

Tootja: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr. 9/10,
01662 MeiBen, Saksamaa, annab garantii jargmistel
tingimustel:

1.  Garantiiaeg (ar una ostu kuup t):

1.1 Moobel

1.2

2.1

22

23

2.4

25

2 aastat tootmisvigadele, juhikute ja hingede 15
nouetekohasele toole Tootja annab laiendatud ga-
rantii valitud toodete juhikutele ja hingedele.

Peeglid

2 aastat garantiid tootmisvigadele ja valgustitele, kui
need peegli juurde kuuluvad.

Uhised garantiitingimused koigile ulaltoodudtoote-
kategooriatele:

Ostja on kohustatud tutvuma garantiitingimuste, ka-
sutusjuhendi, paigaldusjuhendi ja kasutustingimus-
tega (esitatud selle garantiikaardi punktis 4) ning
neid jargima.

Tootja ei vastuta kahjude ja vigade eest, mis on
tekkinud naiteks juhul, kui ostja on kasutanud too-
tepaigaldamiseks paigaldusmaterjale, mis ei ole os-
tetud otse tootja kaest ja mille ostja on valinud omal
vastutusel.

Tootja ei vastuta selliste toodete kahjude ja vigade
eest, mis on tootega kaasas, aga ei ole tootja enda
toodetud.

Enne paigaldamist tuleb toodet kontrollida. Tuvasta-
tavate vigade ilmnemisel jatke toode paigaldamata
ja teatage vigadest kaebuste esitamise reeglite ko-
haselt.

Garantii ei kehti toodetele, mille kahjustused on tek-
kinud jargmistel pohjustel

+ Tahtlik kahjustamine voi hooletus;

Valiste joudude ja tegurite pohjustatud mehaanilised
fuusilised, keemilised kahjustused (loogid, kriimud);
Toote kahjustused, mis on tekkinud vale ladusta-
mise ja transpordi tulemusel voi on tingitud toote
hooldamisest soovitavate voi teraliste hooldusva-
henditega. Kahjustused, mis on tingitud kivivoi me-
tallisettest;

Toote kahjustused, mis on tekkinud kasutaja voi
kolmandate isikute poolt tehtud umberehituste voi
konstruktsioonimuutuste tagajarjel;

+ Toote vale paigaldus, mis ei vasta juhistele ega keh-

tivatele eeskirjadele;

+ Juhendiga vastuolus olevad paigaldusja kasutustin-

gimused;

Onnetusjuhtumi, tulekahju, uleujutuse, plahvatuse
vOoi muu vaaramatu jou pohjustatud kahju;
Mitteoriginaalvaruosade kasutamine;

+ Miinuskraadide moju tootele;



3.2

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

3.10

3.1

3.12

3.13
3.14

4.1

meissen-keramik.com

sy

+ Kasutamine vastuolus maaratud otstarbega;

Fuusiline kulumine (nt tihendid, rullikud, lukud, kae-

pidemed, hinged);

+ Spoonitud ja lakitud pinnad, millel toimub loomulik
kulumine. Aja jooksul voib toode tooni muuta;

+ Naituselt/véljapanekult périnevad tooteid, mis voi-

vad omada nende pikaaegsest kasutusest tulene-

vaid kahjustusi.

Kaebuste labivaatamise pohimotted:

Kaebuste labivaatamise aluseks on ostja poolt esi-

tatud ostukuupaev (nt tSeki voi arve alusel).

Kaebus tuleb esitada garantiiaja jooksul.

Kaebus tuleb esitada otse plaatide muugikohta.

Tootja valib ise, kas parandab toote voi vahetab

defektiga toote uue vastu.

Et kaebus labi vaadataks, peab ostja 7 paeva jooksul

alates hetkest, kui ta vea avastas voi oleks pidanud

vea avastama, teavitama tootjat ilmnenud veast.

Kaebused vaadatakse labi vaid juhul, kui on esitatud

toote ostudokument. Kui kaebus esitatakse elekt-

rooniliselt, kinnitab teenindaja ostudokumendi kae-

buse labivaatamise kaigus.

Kaebus vaadatakse labi 14 paeva jooksul alatesselle

esitamisest.

Garantiiaja jooksul iimnenud tootedefektid korvalda-

takse 21 paeva jooksu alates kaebuse pohjendatuse

kinnitamisest. Otsuse vea korvaldamise kohta votab

vastu tootja autoriseeritud teenindustootaja. Kui

toode garantiikorras valja vahetatakse, kasutatakse

eranditult vaid tootja soovitatud ja tarnitud osi. Valja-

vahetatud osad muutuvad tootja omandiks.

Garantiiaega pikendatakse selle aja vorra, mis jaab

kaebuse esitamise ja paranduse tegemise kuupae-

vade vahele.

Tootja ei huvita kulusid, mida ostja on seoses

defektse tootega kandnud kolmandate isikute suh-

tes, v.a juhul, kui tootja on need heaks kiitnud.

Kui garantii tunnistatakse kehtivaks, on tootja kohus-

tatud toote tasuta parandama voi valja vahetama.

Kaebusega holmatud toode peab vastama elemen-

taarsetele hugieeninouetele.

Garantii holmab eranditult ainul toote tootmisvigu.

Volitatud Teeninduse poolt teostatavate garantiipa-

randuste korral on Klient kohustatud segisti instal-

leerimise kohas tagama segisti parandamist ja de-

monteerimist ning monteerimist véimaldava vaba

juurdepéaasu.

Garantii sailitamiseks tuleb toodete kasutamisel

jargidajargmisi uldisi kasutustingimusi:

+ Toode tuleb paigaldada vastavalt sellega kaasas
olevale.

+ Kui tekkib vajadus defektsed osad valja vahetada,

tuleb kasutada tootja originaalosi.

Moobli kasutamise tingimused:

Mooblit tuleb kasutada selleks ettenahtud viisil, st

suletud ruumides, mis on kaitstud ilmastikutingi-

muste kahjuliku moju eest.

Ruumide temperatuur peab jaama vahemikku + 15

kuni +30°C.

+ Lakitud pindu tuleb kaitsta korgete temperatuuride
ja lahustite eest.

5.2
5.3

5.4

5.5

5.6

« UV-kiirguse (nt paikesevalguse) pikaajaline moju

mooblile voib kahjustada lakikihti, mis iimneb varvi-
muutuste ja pinna matistumisena.

+ Et kapi vee ja niiskuse eest taiendavalt kaitsta, tuleb

kapi ja valamu kokkupuutekohale paigaldada sili-
koonvuuk vastavalt ,VALAMUALUSE KAPI SILIKOO-
NIMISE JUHENDILE".

+ Moobel tuleb paigaldada tasasele pinnale (loodida).

Komplekti kuuluvad ankurtuublid on moeldud

+ kapi paigaldamiseks vaid taismaterjalist seintele.
+ Neid ei tohi kasutada tuhikutega materjalidest

seintel.

- Kapis ei tohi hoida raskeid esemeid.

Segistialune ava tuleks taiendavalt kindlustada niis-
kuse vastu (nt silikooni voi muude vastavatesse tin-
gimustesse sobivate kattesaadavate vahenditega).
4.2 Moobli kasutamise ja hooldamise tingimused

+ Moobel tuleb puhastada kuiva voi kergelt niiske

pehme lapiga, millel ei ole abrasiivseid omadusi,
ning seejarel kuivatada kuiva lapiga. Toodet ei tohiks
puhastada keemiliste vahenditega, mis sisaldavad
ammoniaaki, hapet, kloori, alkoholi voi muid soovita-
vaid aineid, ega agressiivsete puhastusvahenditega.
Soovitatav on kasutada puhastusvah endeid, mis ei
sisalda agressiivseid kemikaale ja proovida nende
toimet eelnevalt lakitud pinna varjatud kohtades. 4.3
Peeglite kasutamise ja hooldamise tingimused
Peeglid on moeldud kasutamiseks siseruumides.

- Peeglite moobliosade kasutustingimused on sates-

tatud punktis 4.1

+ Kui peegli komplekti kuulub valgusti, tuleb selle toide

uhendada kattesaadavas kohas, mis tagab ohutu
kasutamise.

+ Paigaldus- ja hooldustoode ajaks lulitage toide valja.

Paigaldage toode vastavalt joonisel naidatud paiga
dusjuhistele.

Elektriuhendus tohib teha ainult kvalifitseeritud
elektrik.

Kui valimine kaabel voi noor on kahjustatud, tuleb
lasta see valja vahetada tootjal voi tema teenindus-
tootajal voi isikul, kellel on vastav kvalifikatsioon, et
valistada elektriloogi oht.

Tahelepanu:

Garantii ei valista, piira ega tuhista ostja oigusi, mis-
tulenevad tagatistest.

Garantii antakse tasuta.

Toote tootmisvea iimnemisel on klient kohustatud
votma koik meetmed, et vahendada sellest veast
tulenevat voimalikku kahju.

Tootja jatab endale diguse ilma klientide teavitamise
vajaduseta tootes selle kvaliteeti mitte madaldavaid
muudatusi sisse viia.

Garantii kehtib selle riigi territooriumil, kust toode
onostetud.

Utiliseerimine peab toimuma vastavalt asjakohaste-
le siseriiklikele eeskirjadele. Jadtmete utiliseerimise
kohta saab teavet asjakohastelt jaatmekaitlusasu-
tustelt.



LT | BALDAI, VEIDRODZIAI

Gamintojas: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr. 9/10
01662 MeiBen, Vokietija, suteikia garantija Siomis
salygomis:

1.

1.1

1.2

2.1

2.2

23

2.4

25

meissen-keramik.com

Garantinis laikotarpis (skai¢iuojamas nuo pirkimo
datos):

Baldai

2 metai gamykliniams defektams, tinkamam kreipi-
kliy ir lanksty veikimui; tam tikry gaminiy kreipikliams
ir lankstams gamintojas suteikia iSpléstine garantija.
Veidrodziai

2 metai gamykliniams defektams ir apsvietimui, jei-
gu konkretus modelis jj turi.

Visiems anksc¢iau iSvardyty kategorijy gaminiams
taikomos bendrosios garantijos salygos:

Pirkéjas privalo susipazinti su garantijos salygomis,
montavimo instrukcija ir naudojimo principais (isdés-
tytais Sios garantijos 4 punkte) bei jy laikytis.
Gamintojas neatsako uz nuostolius ir defektus, kurie
atsirado todél, kad gaminio montavimui pirkéjas nau-
dojo ne tiesiogiai i§ gamintojo gautas medziagas,
0 jsigijo kitur savo rizika ir atsakomybe.

Gamintojas neatsako uz produkty, kurie pateikti
kartu su gaminiu, taciau néra pagaminti gamintojo,
defektus ir sukeltus nuostolius.

Prie§ montavima gaminj reikia patikrinti. Jeigu yra
defekty, gaminio nemontuoti, apie defektus pranesti,
laikantis pretenzijos nagrinéjimo principy.

Garantija negalioja gaminiams, kuriy paZeidimai atsi-
rado dél Siy priezasciy:

+ sgmoningo pazeidimo arba neatsargumo;
+ mechaniniy, fiziniy, cheminiy pazeidimy, atsiradusiy

del iSoriniy jégy ir veiksniy poveikio (smagiy, apkali-
mo, subraizymo);

netinkamo sandéliavimo, gabenimo arba gaminio
valymo, naudojant ésdinancias ar Sveiiamasias
priemones;

« dél kalkiy apnasy ar radziy;
+ deél perdarymy ir konstrukcijos pakeitimy, kuriuos at-

liko naudotojas arba tretieji asmenys;

+ netinkamo gaminio montavimo, atlikto nesilaikant

instrukcijos arba atitinkamy taisykliy;

« naudojimo, kuris neatitinka montavimo instrukcijos ir

naudojimo principy;

+ avarijos, gaisro, sprogimo arba kito nejveikiamy

aplinkybiy poveikio gaminiui;
neoriginaliy atsarginiy daliy naudojimo;

+ neigiamy temperatury poveikio gaminiui;

naudojimo ne pagal paskirtj;

+ natdralaus nusidévéjimo (pvz, tarpikliy, ratuky,

sklendziy, laikikliy, lanksty);

+ Faneriniai ir daZyti pavirSiai sensta. Bégant laikui, ga-

minio spalva gali kisti;

+ Produkty i$ parodos / ekspozicijos, kurie gali bati 22

defektuoti dél jy ilgalaikio naudojimo.

Pretenzijos nagrinéjimo principai:

Kad pretenzija baty nagrinéjama, klientas privalo
jrodyti pirkimo datg (pavyzdziui, pateikti pirkimo ¢ekj
arba sgskaita).

3.2
3.3

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

4.1

Pretenzijg reikia pateikti garantiniu laikotarpiu.
Pretenzijg reikia pateikti tiesiogiai gaminio pirkimo
vietoje.

Gamintojas, pripazines kad gaminys turi defekta,
savo nuozidra jj sutaiso arba pakeicia.

Kad pretenzija bty nagrinéjama, apie esamg defek-
tg gamintojui reikia pranesti per 7 dienas nuo datos,
kai pirkéjas garantiniu laikotarpiu aptiko arba turéjo
aptikti trakuma.

Pretenzija bus nagrinéjama tik tuo atveju, jei bus
patektas gaminio pirkimo jrodymas, o kai pretenzija
pateikiama elektroniniu bldu, — kai jrodyma patikrins
pretenzijg nagrinéjantis priezidros centro atstovas.
Pretenzija iSnagrinéjama per 14 dieny nuo jos patei-
kimo datos.

Garantiniu laikotarpiu aptikti gaminio defektai pa-
Salinami per 21 dieng nuo datos, kai pripaZinta, kad
pretenzija yra pagrjsta Sprendima deél taisymo budo
priima gamintojo jgaliotas prieZilros atstovas. Atlie-
kant garantinj keitima, naudojamos tik gamintojo re-
komenduojamos ir tiekiamos dalys. Pakeistos dalys
yra Gamintojo nuosavybe.

Garantinis laikotarpis pratesiamas tiek dieny, kiek
praeina nuo pretenzijos pateikimo iki gedimo sutai-
symo.

Gamintojas nepadengia iSlaidy, kurias pirkéjas pati-
ria tre€iyjy asmeny atzvilgiu del netinkamo gaminio,
nebent gamintojas jas pripazjsta.

Pripazings, kad garantija galioja, gamintojas jsiparei-
goja remonto darbus ar keitima atlikti nemokamai.
Gaminys, dél kurio pateikiama pretenzija, turi atitikti
pagrindinius higienos reikalavimus.

Garantija galioja tik gamykliniams gaminio defek-
tams.

Garantinio taisymo atveju, kai taisyma jgaliotas re-
monty centras atlieka produkty jrengimo vietoje, Kli-
entas privalo uztikrinti laisva prieiga prie maisytuvo,
leidziancia jj taisyti, iSmontuoti ir sumontuoti.
Bendrieji gaminiy naudojimo principai, kuriy reikia
laikytis, kad garantija galioty:

+ Gaminys turi bdti sumontuotas, laikantis komplekte

esancios montavimo instrukcijos;

« Prireikus pakeisti dalis su defektais, turi bati naudoja-

mos originalios gamintojo dalys.

Baldy naudojimo principai

Baldai turi bati naudojami pagal paskirtj, t. y. uzdaro-
se ir nuo neigiamo atmosferos poveikio apsaugoto-
se patalpose.

Oro temperatdra patalpose turi bati nuo +15 °C iki
+30°C.

Dazytus pavirsius saugoti nuo aukstos temperattros
ir tirpikliy.

llgai veikiamy UV spinduliy (pvz., saulés $viesos) bal-
dy dazy danga gali biti pazeista, spalva gali pakisti
arba tapti matiné.

+ Kad spintelé blty apsaugota nuo vandens ir dre-

gmeés, vietoje, kur ji lieciasi su praustuvu, suformuoti
silikonine sidle pagal ,PO PRAUSTUVU ESANCIOS
SPINTELES APSAUGOJIMO SILIKONU INSTRUKCI-

JA".

+ Baldai turi bati pastatyti tiesiai (lygiai).



4.2

4.3

5.2

5.3

5.4

5.5

5.6

+ Naudojant montavimo komplekte esancius kaiscius,

spintele galima tvirtinti tik prie sieny, kurios padary-
tos is pilnaviduriy medziagy. Jie netinkami naudoti
i$ tusciaviduriy medziagy padarytose sienose.
Spinteléje negalima laikyti sunkiy daikty.

+ Reikia pasirtpinti tinkama maisytuvui skirtos angos

apsauga nuo drégmés (pvz., apsaugoti silikonu ar
kita su korpuso medziaga derancia sandarinimo
priemone).

Baldy naudojimo ir priezidros principai

+ Baldus valyti sausu arba truputj sudrékintu Svelniu

skuduréliu, paskui pavir§iy sausai nusluostyti. Ga-
minio nevalyti cheminémis priemonémis, kuriose
yra amoniako, ragsties, chloro, alkoholio ar kity és-
dinangiy ir Sveicianciy valymo priemoniy. Patariama
naudoti priemones, kuriose néra kiety cheminiy
medziagy, pries valyma iSbandyti ant dazy dangos
nepastebimoje vietoje

Veidrodziy naudojimo ir priezidros principai

+ Veidrodziai pritaikyti naudoti patalpose.

Baldines veidrodziy dalis naudoti pagal 4.1 punkte
iSdéstytus naudojimo principus.

Jeigu komplekte yra numatytas veidrodzio ap$vieti-
mas, maitinimo laidus reikia prijungti taip, kad bdty
uztikrintas saugumas.

+ Montuojant ir atliekant priezidros darbus, reikia

atjungti elektra.

Sumontuoti pagal paveikslélyje pateiktus montavi-
mo nurodymus.

Elektrg gali prijungti tik kvalifikuotas elektrikas.

+ Pazeista iSorinj maitinimo laida gali pakeisti tik ga-

mintojas arba jo priezidros atstovas, arba atitinka-
mos kvalifikacijos asmuo, siekiant iSvengti nutrenki-
mo elektra.

Démesio!

Garantija neapriboja ir nepanaikina jokiy jstatymais
apibrézty pirkéjo teisiy.

Garantija suteikiama nemokamai.

Klientas, aptikes gamyklinj gaminio defekta, privalo
imtis visy veiksmy galimiems nuostoliams, kurie ga-
liatsirasti dél defekto, apriboti.

Gamintojas pasilieka teise keisti gaminj, nemazinda-
mas jo kokybes, nepranesdamas klientams.
Garantija galioja tos $alies, kurioje gaminys jsigytas,
teritorijoje.

Utilizavimas turi bati atliekamas laikantis atitinka-
my nacionaliniy taisykliy. Bet kokia informacija apie
atlieky utilizavima galima gauti atitinkamuose atlie-
ky tvarkymo padaliniuose.

LV | MEBELES, SPOGULI

RaZotajs Meissen Keramik GmbH Fabrikstr.

9/10

01662 MeiBen, Vacija, sniedz garantiju ar Sadiem
nosacijumiem:

1.
1.1

meissen-keramik.com

Garantijas periods (skaitot no iegades dienas):
Mébeles

2 gadi razosanas defektiem, pareizai vadiklu un
engu darbibaiRazotajs sniedz paplasinatu garantiju
izvéléto produktu vadiklam un engém.

1.2 Spoguli

2.1

2.2

23

2.4

25

3.2

3.4

3.5

2 gadi razoSanas defektiem un apgaismojumam,
ja tas ir pievienots noteiktajam modelim.

Kopigi garantijas nosacijumi visam ieprieks miné-
tajam produktu kategorijam:

Pircéjam ir pienakums iepazities ar garantijas notei-
kumiem, uzstadianas instrukcijuka art lietoSanas
noteikumiem (ieklauti Sis Garantijas kartes 4. pun-
kta), un tos ievérot.

Razotajs neatbild par bojajumiem un defektiem, kas
radusies, ja pircéjs Produkta uzstadisanai izmantojis
materialus, kas nav sanemti tiesi no razotaja. Sadu
materialu izvéle ir pasa pircéja atbildiba un risks.
Razotajs neatbild par to produktu bojajumiem un
defektiem, kas ir pievienoti Produktam, bet nav Ra-
7otaja producéti.

Pirms uzstadi$anas Produkts ir japarbauda. Atklajot
iesp&jamus defektus, izstradajums nevar tikt uzsta-
dits, bet par defektiem ir jazino saskana ar stdzibu
izskatisanas noteikumiem.

Garantija neattiecas uz Produktiem, kuru bojajumi-
raduSies $adu darbibu rezultata:

Tisa kaitnieciba vai nolaidiba;

+ Mehaniski, fiziski, Kimiski bojajumi, kurus izraisijusi

aréji speki un faktori (sitieni, atsitieni, skrap&jumi);

+ Produkta bojajums, kas radies nepareizas: uzglaba-

Sanas, transportésanas vai apkopes ar kodigiem vai
abraziviem materialiem dél;

+ Bojajumi, kurus rada kalkakmens vai dzelzs nogul-

snéejumi;

+ Produkta bojajumi, kas radusies parblves un struk-

turalo izmainu dél, kuras veicis lietotajs vai tresa
persona;

« Nepareiza Produkta uzstadisana, kas neatbilst attie-

cigajai instrukcijai vai noteikumiem;

+ LietoSana, kas neatbilst uzstadisanas instrukcijai un

lietosanas noteikumiem;

+ Negadijumi, ugunsgréks, pladi, spradziens vai citas

neparvaramas varas ietekme uz Produktu;

+ Neoriginalo rezerves dalu izmantosana;
-+ NeatbilstoSas temperatlras ietekme uz Produktu;

Izmantos$ana neatbilstigi paredzétajam noltkam;

- Dabiska nolietoSanas (pieméram, blivju, bidnu, rok-

tury, engu);

- Finierétas un lakotas virsmas ir pak|autas noveco$a-

nas procesam. Produkts laika gaita var mainit krasu;

+ Preces no vitrinas/ekspozicijas, kam var bdt boja-

jumi, kas radusies to ilgstosas lietoSanas rezultata.
Sudzibu izskatiSanas noteikumi:

Sudzibu izskatiSanas pamatojums ir Produkta pir-
kuma datums, kuru klients var uzradit (pieméram,
pamatojoties uz kviti vai rekinu).

Sdziba ir jaiesniedz garantijas perioda;

Sldzibas ir jaiesniedz tiesi Produkta iegades.
Razotajs izvelesies veikt labosanu vai apmainit Pro-
duktu, kas atzits par bojatu.

Sudzibas izskatiSanas prieksnoteikums ir Razotaja
informésana par defektu 7 dienu laika no dienas, kad
Pircéjs ir atklajis, vai vinam ir bijis jaatklaj defekts ga-
rantijas perioda laika.

3.6 Sudziba tiks izskatita tikai péc produkta pirkuma
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pieradijuma uzradianas, turklat, ja pieteikums ie-
sniegts elektroniski, pirkuma pieradijumu parbaudis
servisa apkalposanas specialists, izskatot stdzibu.
Sudzibas izskatiSana notiks 14 dienu laika no tas
pieteik§anas datuma.

Produkta defekti, kas atklati garantijas perioda, tiks
novérsti 21 dienas laika péc stdzibas pamatotibas
atziSanas. Lémumu par labosanas veidu pienems
Razotaja pilnvarota persona, kas nodarbojas ar
iekartu tehnisko apkopi un remontu. Garantija pa-
redzétas nomainas gadijuma tiks izmantotas tikai
Razotaja ieteiktas un piegadas rezerves dalas. No-
mainttas dalas k|Us par razotaja ijpaSumu.
Garantijas termins var tikt pagarinats par laiku, kads
pagajis no slUdzibas iesniegSanas dienas lidz re-
monta veikSanas datumam.

RaZotajs nesedz Pircéja izmaksas, kuras veiktas tre-
S0 personu laba saistiba ar bojato Produktu, ja vien
tas nav apstiprinajis razotajs.

Piemérojot garantiju, Razotajs apnemas bez mak-
sas veikt remontu vai apmainu.

Produktam, par kuru iesniegta sudziba, jaatbilst hi-
giénas pamatnormam.

Garantija ietver tikai produkta rpnicas defektus.
Garantijas remontu gadijuma, ko Autorizétais servi-
sa centrs veic precu uzstadisanas vieta, Klientam ir
janodro$ina tam briva piekluve, lai padaritu iespéja-
mu preces remontu, ka arf tas demontazu un uzsta-
disanu.

Visparéjie lietoSanas noteikumi, kurus nepiecie-
Sams ieveérot, lai saglabatu garantiju:

Produkts ir jauzstada saskana ar pievienoto atroda-
mo uzstadisanas instrukeiju.

+ Jair nepiecieSams aizstat bojatas detalas, jaizman-

to RaZotaja originalas rezerves dalas.

Mébelu lietoSanas noteikumi:

Mébeles ir jaizmanto atbilstigi paredzétajam meér-
kim, proti, slégtas un no kaitigiem laika apstakliem
pasargatas telpas.

+ lekstelpu gaisa temperatdrai jabdt no + 15°C [idz +

30°C.

Izvairities no lakoto virsmu saskares ar augstam 21
temperattram un skidinatajiem.

Mébelu paklausana ilgtermina UV staru (piem., sau-
les gaismas) ietekmei var izraisit lakotas virsmas
bojajumus, pieméram, krasas izbaléSanu un virs-
mas blavumu.

+ Skapi$a papildu aizsardzibai pret ideni un mitrumu-

ta saskarnes vieta ar izlietni japieméro silikona Suvo-
Sanas masa, saskana ar ,INSTRUKCIJU IZLIETNES
SKAPISA APSTRADEI AR SILIKONU”.

+ Mébeles nepiecieSams novietot taisni (javeic mebe-

Ju nolimenosana).

« Dibeli, kas ir ieklauti uzstadisanas komplekta, ir

paredzeti tikai skapiSa uzstadisanai pie sienam no
pilniem materialiem. Tos nedrikst lietot sienam no
dobiem materialiem.

Skapiti nedrikst uzglabat smagus priekSmetus.

+ Pret mitrumu pareizi jaaizsarga ar radiatora iz-

griezuma vieta (pieméram, ar silikonu vai citiem
pieejamiem blivesanas [idzekliem, kas ir pieméroti
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uzstadisanai).
Mébelu lietoSanas un apkopes nosacijumi.

+ Mebeles jatira ar sausu vai nedaudz mitru mikstu

dranu bez abrazivam Tpasibam, péc tam virsma ir
janoslauka, lidz ta k|Ust sausa. Produktu nedrikst tirit
ar Kimiskam vielam, kas satur amonjaku, skabi, hlo-
ru, alkoholu un jebkadas citas kodigas vielas, ka art
ar kodigiem tirfisanas [idzekliem. leteicams izmantot
lidzeklus, kas nesatur spécigas kimikalijas, turklat jeb-
kurs lidzeklis ieprieks jaizmégina uz lakotas virsmas
neredzama vieta.

Spogulu lietoSanas un apkopes nosacijumi.

+ Spoguli ir paredzéti lietoSanai iekstelpas.

Spogulu mébelu dalu lietoSanas noteikumi izklastiti
sadala 4.1.

Ja komplekta ir paredzéts spogula apgaismojums,
barosanas avotam jabdt pieslégtam pieejama, drosi
izmantojama vieta.

Uzstadisanas un apkopes laika barosanas avots ir
jaatvieno no tikla.

Uzstadiana javeic saskana ar ieteikumiem, kas no-
raditi Zzimejuma.

Elektrisko pieslégumu drikst veikt tikai kvalificéts
elektrikis.

Ja argjais elastigais kabelis vai vads ir bojats, to var
nomainit tikai Razotajs vai vina servisa tehnikis, vai
persona ar lidzigu kvalifikaciju, lai izvairitos no elek-
trotraumas gusanas riska.

Piezimes:

Garantija neizslédz, neierobezo, ka ari neatce| pirce-
ja tiesibas saskana ar razotéaja saistibam.
Garantijas sniegSanas ir bezmaksas.

Ja tiek atklats Produkta razosanas defekts, Klienta
pienakums ir veikt visas darbibas, lai ierobezotu ie-
spé&jamo kaitéjumu, kuru defekts var izraisit.
Razotajs patur tiesibas ieviest izmaina prece, kas
nesamazina tas kvalitati, bez iepriek$éjas pazinosa-
nas klientiem.

Garantija tiek sniegta tas valsts teritorija, kur veikts
pirkums.

Utilizacija javeic saskana ar attiecigajiem valsts
noteikumiem. Jebkuru informaciju par atkritumu
utilizaciju var iegut attiecigajas atkritumu apsaim-
nieko$anas nodalas.

RO | MOBILIER, OGLINZI

Producator: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr. 9/10
01662 Meillen, Germania, oferd o garantie in urmatoa-
rele conditii:

1.

1.1

1.2

Perioada de garantie (calculata de la data achiziti-
onarii):

Mobilier

2 ani pentru defecte de fabricatie, buna functionare
a ghidajelor si balamalelor Producétorul furnizeaza
o perioadd de garantie extinsa pentru ghidaje si ba-
lamale pentru anumite produse.

Oglinzi

2 ani pentru defectele de fabricatie si iluminare,
dacd face parte din setul mobilierului respectiv.

meissen-keramik.com
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Conditii comune de garantie pentru toate categori-
ile de produse mentionate mai sus:

Cumparatorul are obligatia de a citi si respectacon-
ditiile de garantjie, instructiunile de montaj si princi-
piile de utilizare (cuprinse la punctul 4 a prezentului
Certificat de Garantje).

Producétorul nu se face responsabil pentru daunele
si defectele cauzate de cumparator in urma utilizarii
de materiale neoriginale sau care nu provin direct de
la producétor pentru instalarea Produsului, pe care
le-a utilizat pe riscul si propria rdspundere.
Producétorul nu se face responsabil pentru daunele
si defectele produselor care sunt atasate la Produs,
insa nu sunt fabricate de Producdtor.

Produsul inainte de montaj trebuie verificat. In cazul
constatdrii unor defecte care sunt posibil de depis-
tat produsul nu trebuie sé fie instalat, iar defectele
trebuie sa fie notificate in conformitate cu regulile
de solutionare a reclamatiilor.

Garantia nu cuprinde Produsele ale caror deteriorari
au apéarut ca urmare a:

+ Deteriordrii intentionate sau neglijentei;

Deteriorarilor mecanice, fizice, chimice cauzate de
forte si factori externi (lovituri, striviri, zgarieturi);
Deteriordrii Produsului care rezulta din: depozitarea,
manipularea sau intretinerea necorespunzatoare
a Produsului prin utilizarea de agenti de curdtare
caustici sau care contin granule de curatare;

« Deteriorarilor cauzate de depunerile de calcar sau

fier;

+ Deteriordrii Produsului cauzate de modificari si

schimbadri structurale facute de catre Utilizator sau
terti;

+ Montajului defectuos al Produsului sau necorespun-

zdtor cu instructiunea sau reglementdrile in vigoare;

« Utilizarii care nu respecta prevederile instructiunii de

montaj si regulile de utilizare;

+ Accidentului, incendiului, inundatiei, exploziei sau al-

tei actiuni a fortei majore asupra Produsului;

« Utilizarii pieselor de schimb neoriginale;
+ Actiunii temperaturilor negative asupra Produsului;

Utilizarii necorespunzatoare destinatiei;

+ Uzurii normale (de ex. garnituri, role, cursoare,

manere, balamale);

+ Suprafetele lipite si acoperite cu lac sunt supuse

procesului de imbatranire. Produsul in timp isi poate
modifica culoarea;

+ Produse din expozitie/expunere care pot prezenta

deteriorari rezultate din utilizarea lor pe termen lung.
Principiile de solutionare a reclamatiilor:

O conditie de analiza a reclamatiei este indicarea de
catre Client a datei de achizitie (de ex. in baza bonu-
lui fiscal sau facturii).

Reclamatjile trebuie sa fie raportate in perioada de
garantie;

Reclamatjiile trebuie sa fie raportate direct la locul de
achizitionare a Produsului.

Producétorul dupéa propria alegere va efectua repa-
ratia sau inlocuirea Produsului considerat defectu-
0s.

O conditie de analiza a reclamatiei este notificarea

3.6
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Producétorului cu privire la defectul descoperit in
termen de 7 zile de la data descoperirii acestuia de
cdtre Cumpadrator sau in perioada de garantie.
Reclamatjile vor fi luate in considerare numai dupa
prezentarea dovezii de achizitionare a Produsului,
iar in cazul notificarii electronice, dovada de achizitie
va fi verificata de angajatul de service in timpul exa-
mindrii reclamatiei.

Examinarea reclamatiei va avea loc in termen de 14
zile de la data notificarii.

Defectele Produsului descoperite in perioada de ga-
rantie vor fi eliminate in termen de 21 de zile de la
data recunoasterii legitimitatii reclamatiei. Deciziile
cu privire la reparatji vor fi luate de catre persona-
lul de service al Producatorului. In cazul inlocuirii in
cadrul garantiei, vor fi utilizate exclusiv piesele reco-
mandate si furnizate de céatre Producétor. Piesele
inlocuite devin proprietatea Producatorului.
Perioada de garantie se prelungeste cu timpul scurs
intre data depunerii reclamatiei si data reparatiei.
Producétorul nu este raspunzdtor pentru costurile
suportate de catre Cumparator fata de terti, in lega-
turd cu Produsul defect, cu exceptia cazului in care
au fost aprobate de cétre Producator.

In cazul solutiondrii pozitive a cererii de garantie pro-
ducétorul se angajeaza sa efectueze reparatia sau
inlocuirea mod gratuit.

Produsul raportat pentru reclamatie ar trebui sd in-
deplineasca normele de igiena de baza.

Garantia cuprinde exclusiv defectele de fabricatie
ale produsului.

Cand reparatiile de garantie sunt efectuate de cdtre
un Service Autorizat la locul instalarii produsului, Cli-
entul este obligat sa ofere acces liber care sa permi-
ta repararea, demontarea si asamblarea produsului.
Regulile generale de utilizare a produselor necesa-
re pentru a mentine garantia:

+ Produsul trebuie instalat in conformitate cu instruc-

tiunile de instalare.

+ Dacd este necesar sé inlocuiti piesele defecte, se

4.1

cere utilizarea pieselor originale ale Producatorului.
Principiile de utilizare a mobilierului:

- Mobilierul trebuie s fie utilizat in conformitate cu

destinatia sa, adicd, in interior si si sa fie protejat
impotriva factorilor de mediu nefavorabili. Tempe-
ratura aerului din incaperi trebuie sa se situeze in
intervalul de la +15°C pana la +30°C.

+ Evitati contactul suprafetelor acoperite cu lac cu

temperaturile inalte si solventii.

- Expunerea prelungitd a mobilierului la razele UV (de

ex. lumina soarelui) poate afecta deteriorarea inve-
lisului vopsit si se poate manifesta sub forma de
modificari de culoare si suprafete mate.

+ Pentru o protectie suplimentara a dulapului de apa si

umiditate in locul de contact al dulapului cu lavoarul
trebuie utilizat chit pe bazé de silicon in conformita-
te cu ,INSTRUCTIUNEA DE APLICARE A SILICONU-
LUI PE DULAPUL DE SUB LAVOAR”

- Este necesard pozitionarea corecta (stabilirea nive-

lului pe orizontald a mobilierului).

« Diblurile care fac parte din setul de montaj sunt des-
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tinate numai pentru instalarea dulapului pe peretele
din material solid. Acestea nu trebuie utilizate la pe-
retii din materiale cu goluri.

+ In dulap nu trebuie depozitate obiecte grele.

Ar trebui sa fie protejat de umiditate orificiul pentru
baterie (de ex. cu silicon sau alte materiale de etan-
sare disponibile adaptate la conditiile de construc-
tie).

Principiile de utilizare si ingrijire a mobilierului

+ Mobilierul trebuie curdtat cu o carpd moale si usor

umezita, ne abrazivd, dupd aceea, suprafetele cu-
ratate trebuie sterse panéa la uscare. Produsul nu
trebuie curatat cu substante chimice care contin
amoniac, acid, clor, alcool, precum si toate celelalte
substante corozive sau agenti de curdtare abrazivi.
Se recomanda utilizarea detergentilor care nu contin
produse chimice grele, cu conditia sa se efectueze
o proba pe suprafetele de lac intr-un loc invizibil.
Principiile de utilizare si ingrijire a oglinzilor

+ Oglinzile sunt proiectate pentru uz intern.

Piesele de mobilier care contin oglinzii sunt supuse
regulilor de utilizare cuprinse la punctul 4.1
Alimentarea cu energie electrica, in cazul in care se-
tul este furnizat cu o oglinda iluminatd, trebuie insta-
lat intr-un loc accesibil pentru a permite utilizarea in
conditji de siguranta.

+ In timpul instaldrii si intretinerii, deconectati alimen-

tarea de la reteaua electrica.

- Instalarea trebuie efectuatd in conformitate cu in-

structiunile de montaj indicate in figura.

+ Conexiunea electricd se poate efectua numai de céa-

tre un electrician calificat.

+ Daca cablul flexibil extern sau cablul de alimentare

este deteriorat, acesta trebuie inlocuit numai de céa-
tre producdtor sau angajatul de service sau de o per-
soand calificata in domeniu, pentru a se evita riscul
de electrocutare.

Nota:

Aceasta garantie nu exclude, nu limiteaza si nu
anuleazé drepturile cumparatorului care decurg din
garantie.

Acordarea garantiei este gratuita.

In cazul descoperirii unui defect de fabricatie a Pro-
dusului, Clientul este obligat sa ia toate mdsurile
pentru a reduce posibilele daune care pot fi cauzate
de acest defect.

Garantia este acordata pe teritoriul {arii de achizitie.
Eliminarea trebuie sa fie in conformitate cu regle-
mentdrile nationale relevante. Orice informatie pri-
vind eliminarea deseurilor poate fi obtinuta de la uni-
tatile corespunzatoare de gestionare a deseurilor.

HU | BUTOROK, TUKROK

Gyarto: Meissen Keramik GmbH szamara Fabrikstr. 9/10
01662 MeilBen, Németorszag, jotallast vallal az alabbi
feltételekkel:

1.
1.1

meissen-keramik.com

Szavatossagi id6 (a vasarlas idejet6l szamitott):
Butorok esetében
2 év a formdjdra, méreteire és a szin tartdssagara
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2 év a csapagyak, rogziték és szigeteldk tartdssa-
gdra (a jotéllas nem vonatkozik a vizk8lerakoddsok
kovetkeztében keletkezett karosodasokra)

Tikrok esetében

2 év a gyartasi hibakra, valamint a vildgitasra,
amenynyiben az adott modellhez csatlakoztatott
tartozék.

Minden termékkategoriara kozos gyartoi jotallasi
feltételek:

Vasarld koteles elolvasni és betartani a jotallasi fel-
tételeket, a szerelési utasitast, valamint a Termékek
haszndlatdra vonatkozo (a jelen jotélldsi nyilatkozat
4. pontjdban taldlhato) eléirdsokat.

A Gyartd nem felel azokért a karokért és meghiba-
sodasokeért, amelyek abbdl adédnak, hogy vasarld
olyan anyagokat hasznal a Termék dsszeszerelésé-
hez/beépitéséhez, amelyek nem kozvetlenll Gyarto-
16l szarmaznak, és amely anyagokat vasarld sajat
kockazatara és felel6sségére valasztott ki.

A Gyarto nem vallal felel6sséget a Termékhez csa-
tolt, de nem a Gyarto altal gyartott termékek sériilé-
seiért és hibaiért.

A Terméket Osszeszerelés/beépités el6tt ellendrizni
kell. Ha barmilyen észlelheté hibat taldlnak, akkor
a Terméket mdr nem szabad 6sszeszerelni/beépi-
teni, és a hibat a reklaméaciokezelés szabalyainak
megfelel6en jelenteni kell.

A gyartdi jotallas nem vonatkozik azokra a Termé-
kekre, melyek meghibasoddsai a kdvetkezék miatt
keletkeztek:

+ Szandékos rongalas, vagy gondatlansdg.

Olyan mechanikai, fizikai, kémiai sértlések, amelye-
ket kilsé tényezék (ltés, zUzodés, karcolds) okoz-
tak;

Olyan sériilések, melyeket nem megfeleld raktdro-
zas, szallitas, vagy maro, illetve karcold anyagokkal
torténd karbantartas eredményeként keletkeztek;

+ Kdrosoddsok, melyek vizkélerakodas, vagy vastile-

dék eredményeként keletkeztek;

+ Olyan sérilések, melyek a felhaszndld, vagy harma-

dik személy altal elvégzett atalakitdsok és szerkezeti
valtoztatasok kovetkezményeképpen keletkeztek;

+ A Termék hibas Osszeszerelése/beepitése, amely

nem felel meg a szerelési Utmutatéban foglaltaknak
vagy az alkalmazando egyéb eléirasoknak;

A szerelési Utmutatoval és a haszndlati utasitassal
nem osszeegyeztethetd haszndlatbdl eredé meghi-
basodasok;

Meghibdsodasok, melyeket tlizvész, arviz, vagy mas
vis major esemény okozott a Termékben;
Meghibdsodasok, amelyeket nem eredeti csereal-
katrész hasznalata okozott;

Meghibdsodasok, melyeket a Termékre hatd negativ
hémérséklet okozott (fagykarok);

Meghibdsodasok, amelyeket nem rendeltetésszer(
hasznédlat eredményezett;

+ Természetes kopasbdl eredd hibdk (pl. tomitések,

gorgék, csuszok, fogantyuk és zsanérok).;

- Furnérozott es lakkozott felliletek oregedési folya-

maton mennek keresztil. Az ilyen termékek az id6
muldséval megvaltoztathatjdk sziniket;
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amelyek a hosszutavu hasznalat miatti meghibaso-
das jeleit mutathatjak.

Reklamaciok elbiralasanak elvei:

A jotallasi igény elbirdldsénak alapja a Termék meg-
vasarlasa datumanak Vasarlo altal torténd bizonyi-
tasa (pl. szdmla, vagy nyugta bemutatésa).
Ajotallasiigényt a jotallasi idén belll kell bejelenteni;
A jotallasi igényt kozvetlenll a Termék vasarlasi he-
lyén kell bejelenteni (személyesen vagy elektronikus
Uton a vésarlds helyének elérhetéségein);

A jotdllasi igény keretében kérhet kijavitast vagy ki-
cserélést, kivéve, ha az ezek koziil az On éltal vélasz-
tott igény teljesitése lehetetlen vagy a Gyartd sza-
mara mas igénye teljesitéséhez képest aranytalan
tobbletkoltséggel jarna.

A jotdllasi igény elbirdlasanak feltételé az, hogy Va-
sarl6 a jotéllasi idén belil, a hiba észlelésétél (vagy
attdl a naptdl, mikor észlelnie kellett volna a hibat)
szamitott 2 honapon belll értesitse a Gyartot az al-
tala észlelt hibardl a 3.3 pontban foglaltaknak meg-
felelGen.

A jotélldsi igény csak a Termék vasdrlasat iga-
zold bizonyiték bemutatdsa esetén kerll elbird-
lasra; elektronikus Uton benyudjtott jotallasi igé-
nyek esetén a vasarldst igazolé bizonyitékot a
szerviztechnikus ellenérzi a jotéllasi igény vizsgala-
takor.

A jotallasi igény elbiraldsa annak bejelentésétél sza-
mitott 14 napon belll torténik meg.

A Termék jotéllasi idon belll észlelt hibai a jotallasi
igény megalapozottsdganak elismerésétél szami-
tott 21 napon belll keriilnek kijavitdsra. A javitds
elvégzésének maodjat a Gyarto erre felhatalmazott
szerviztechnikusa hatdrozza meg. Valamely rész
kicserélése eseten kizardlag a Gyarto altal ajanlott
és dltala szallitott részek keriilnek beszerelésre. A ki-
szerelt alkatrészek a Gyarto tulajdonat képezik.

A jotdllasi idé meghosszabbitdsra kerll a jotallasi
igény érvényesitésének napja és a javitas elvégzésé-
nek napja kozott eltelt id6vel.

A Gyartot nem terhelik olyan koltségek, amelyeket
a Vasarld a termék hibdjaval 0sszefliggésben har-
madik személyeknek fizetett, kivéve, ha a Gyarto el6-
zetesen beleegyezett a koltségek viselésébe.

A jotdllasi igény megalapozottsagdnak elismerése
esetén a Gyartd a Terméket téritésmentesen javitja
ki vagy cseréli ki.

A jotdllasi igény targyat képezé Terméknek me kell
felelnie az alapvetd higiéniai elveknek.

A jotallas kizérdlag a Termék gyartasi hibdira vonat-
kozik.

A Hivatalos Szervizcentrumok dltal a Termékek tele-
pitésének helyén végzett jotéllassal 6sszefliggd javi-
tasok soran a Vasarlo koteles a Termék javitdsahoz,
szétszereléséhez és telepitéséhez sziikséges helyet
(hozzéférést) biztositani.

A termekek hasznalatanak altalanos elvei, amelyek
betartasa nelkulozhetetlenul szukseges a szava-
tossag megdrzesehez:

+ A termeket a mellekelt, oldalon talalhato szerelesi
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utmutatoban foglaltaknak megfeleléen kell szerel-
nia mellekelt,

+ Amennyiben szuksegesse valik hibas resz csereje,

akkor a Gyarto eredeti alkatreszeit kell beszerelni.
A butorok haszndlatéanak szabdlyai:

+ Abutorokat rendeltetésiiknek megfelelen kell hasz-

nalni, azaz olyan zart helyen, amely az id&jarasi vi-
szontagsagok kdros hatdsaitél megovja.

A haszndlati helyiségben a levegé hémérsékletének
+15°C és +30°C kozott kell lennie.

+ Kertlni kell a bevonattal ellatott fellletek magas hé-

mérséklettel és olddszerrel valo érintkezését.

+ Abutort nem szabad kitenni hosszantartd UV sugar-

zasnak, (pl. napsugarzésnak) mert az a butor festett
bevonatanak karosodasat okozhatja, ami elszinezé-
dés és mattulds formajaban jelentkezik.

+ A szekrény vizzel és nedvességgel szembeni foko-

zott védelme érdekében a szekrény és a mosdo-
kagylo kozotti érintkezési ponton hasznaljon szi-
likonhabarcsot, amelyet a ,Mosdokagyloszekrény
szilikonozdsanak kézikonyve” szerint kell alkalmaz-
ni.

Sziikséges a butorok egyenletes (vizszintezett)be-
allitasa.

Atelepitési (6sszeszerelési) készletben taldlhato du-
belek csak a szekrény tomaor anyagu falakba torté
né beépitésére szolgdlnak. Nem hasznalhatok Ure-
ges anyagokbdl készdlt falakban.

+ A szekrényekben nem szabad nehéz targyakat ta-

rolni.

+ A csaptelep csatlakoztatdsahoz vagott lyukat meg-

felel6en védeni kell a nedvességtd! (pl. szilikon vagy
mas rendelkezésre allo szigetel6anyaggal, amely
a telepitési korlilményeknek megfeleléen alkalmas
erre).

« Tisztitsa a butorokat szdraz vagy nedves, puha ruha-

val, majd torolje szarazra a megtisztitott fellleteket.

+ A Gyarté nem véllal felelésséget a lakkozott felile-

tekben vegyi anyagok haszndlata altal okozott ka-
rokért. A kereskedelemben kaphat¢ tisztitdszerek
hasznalata megengedett, feltéve, hogy azokat el6-
zetesen lakkozott fellleteken, nem Iathaté helyeken
tesztelték.

A termeék kiils6 fellleteit a Vasdrlonak vasarlaskor
ellendriznie kell, akkor is, amikor a termék még az
eredeti csomagolasaban van. A kiilsé feliiletek séri-
|ésével kapcsolatos olyan jotallasi igények, amelyek
a termék atvételét vagy telepitését kovetden kelet-
keztek, nem fogadhatoak el.

A butorok hasznalatanak és karbantartdsanak sza-
balyai:

+ A butorokat széraz vagy enyhén nedves ruhaval kell

tisztitani, amely nem okoz kopast, majd a megtisz-
titott fellletet szarazra kell torlni. A terméket nem
szabad ammoniat, savat, klort, alkoholt vagy mas
mard hatasu anyagot, vagy agressziv tisztitoszert
tartalmazo vegyszerekkel tisztitani. Ajanlott olyan
szerek haszndlata, amelyek nem tartalmaznak
durva és er6s vegyszereket, feltéve, hogy azokat
elészor a nem lathatd részeken Iévé bevonatokon
tesztelik. Ne helyezzen hé- vagy fényforrasokat az
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akril kozelébe.

A tikrok haszndlatanak es karbantartdsanak sza-
balyai

A tukrok zart helyiségekben torténé haszndlatra et-
tek tervezve.

A tikrok butorelemeire a 4.1 pontban megfogalma-
zott hasznalati szabalyok irdnyaddak.

Ha a készlet tikorvildgitast tartalmaz, akkor azt az
dramforrashoz hozzaférheté helyen kell csatlakoz-
tatni, amely a biztonsdgos hasznélatot biztositja.
Osszeszerelés es karbantartds ideje alatt a termé-
ket le kell csatlakoztatni az dramforrasrol.

A telepitést/Osszeszerelést a rajzon szerepld, Os
szeszerelési Utmutatoban foglalt utasitasoknak
megfelel6en kell elvégezni.

A termék elektromos csatlakoztatdsat csak egy
megfeleld képzettséggel rendelkezé szakember vé-
gezheti el.

Ha a kilsé rugalmas kdabel vagy vezeték megsérdilt,
azt csak a Gyarto, a Gyarto szerviztechnikusa, vagy
egy hozzd hasonld képzettséggel rendelkezd sze-
mély cserélheti ki, az elektromos dramdités veszé-
lyének elkeriilése érdekében.

Figyelem:

A jelen gyartoi, tartéssagra vonatkozo (6nkéntes)
jotallds nem zarja ki, nem korldtozza és nem flg-
geszti fel a Vasarld egyéb, jogszabdlyokban eldirt,
hibas teljesitésbdl eredé jogait. Az dru hibas telje-
sftése esetén a fogyasztokat a jogszabdly szerinti
kellékszavatossagi, termékszavatossagi és kotelezd
jotallasi jogok gyakorlasa téritésmentesen megilleti,
e jogait a jelen gyartoi jotallas nem érinti.

A jotallas biztositdsa dijmentes.

Abban az esetben, ha a Termék gyartasi hibaja
a termék megmunkalasaban és/vagy az anyagaban
nyilvanvalova valik, a Vasarlonak minden észszer(
|épést meg kell tennie az esetlegesen keletkezd to-
vabbi kérok elhdritdsa érdekében.

A jelen gyartdi jotéllas csak a Termék eredeti vasar-
|4si helye szerinti orszdgban érvényesithetd.

A hulladékkezelést a vonatkozd nemzeti eléirdsok-
nak megfeleléen kell elvégezni. A hulladék kezelé-
sével kapcsolatos minden informacié az illetékes
hulladékkezelési egységektd| szerezhet6 be.

UA | MEBJII, A3EPKANTIA

Bupo6Huk: Meissen Keramik TOB, ®a6pukctp. 9/10,
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HimeuunHa, Hapae rapaHTilo Ha

HaCTYMHUX ymMoBax:

1.1

1.2

FapaHTiiiHWii CTPOK (MOYUHAIOYM 3 [HSA MOKYMKK):
Mebni — 2 pokM Ha He3MiHHICTb Konbopy Ta
hopMK, BIACYTHICTb PO3LUapyBaHHS Ta  iHLWMX
nedekTiB, Ha HanexHe GyHKUIOHYBaHHA GYypHI-
TYpU - HANPSIMHWX Ta NeTeNb (rapaHTis He NoLUMpto-
€TbCA Ha MOLWKOAXEHHS, CNPUYVHEH] BNIMBOM BO-
NIOTU Ta Pi3HOro poay PianH).

[3epkana — 2 poKu Ha BUPOGHMYI fedexkTn Ta
OCBITNIEHHS, AKLLO BOHO MPUCYTHE B MOAEN.
3aranbHi yMOBM rapaHTii Ans BCix nepepaxoBaHux
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BMULLLE KaTeropiil NPpoAyKTiB:

Mokynelb 3060B'A3aHW 03HAKOMUTUCS | AOTPU-
MyBaTVCH YMOB rapaHTii, IHCTPYKLil 3 YCTaHOBKM i
npaBw 3 ekcriyaTauii (3a3HaveHi B NyHKTi 4 UbOro
rapaHTiiHOro TanoHa).

BMpO6HMK He Hece BIANOBIAANBHOCTI 3@ MOLWKO-
[DKEeHH: | aedeKTy, WO BUHWMKAW B pe3ynbTaTi 3a-
cTocyBaHHA [MokynuemM maTepianiB Ans MOHTaxy
Bupo6y, sKLLO AaHi MaTepiany He € 6e3nocepeaHbo
pekomeHaoBaHi BUpOGHMKOM, a 06paHi NoKynuem
OKPEeMO Ha BacHwit poscya.

BUPO6GHMK He Hece BiANOBIAANbHOCTI 3a MOLIKO-
[DKeHHR | gedeKkTV 3an4acTiH Ta KOMMIEKTYOYMX,
AKi 6ynn caMoCTiHO fofaHi 4o Bupoby, npote He
BUrOTOBNEHi/He HaaaHi BUpOGHUKOM.

Bupi6 nepes ycTaHoBKow cni nepesipuTth. Y pasi
BUABNEHHA MOXMBUX [edeKTiB Bupi6 He cnig
BCTaHOB/OBATK, @ Npo AedeKTn HeobXiAHO NOBIAO-
MUWTV BIANOBIAHO A0 NPaBWU PO3rNsay peknamalin.
["apaHTis He NMOWWPKOETLCS Ha Bpobw, aki 6ynu 3i-
ncoBaHi B pe3ynbrarti:

YMUCHOIO NOLLUKOKEHHSA abo HeAGanocTi;
MexaHiYHMX, Di3UYHKX, XIMIYHUX NMOLWKOLXKEHb, BU-
KMKaHWX 30BHILUHIMU CUNaMm i YnHHUKaMK (CKo-
TN, TPILLMHW, BM'ITUHW, NOAPSNNHN);
MOLLKOAXEHHS BMpoBy, sike cTanocs BHacNiAoK He-
NpaBWIbHOrO 36epiraHHs, NepeBe3eHHs abo Aors-
2y 3a Bpo6oM i3 3acTocyBaHHSIM arpecuBHmnx abo
abpasnBHUX MUIOUKX 3aCOBiB;

MOLKOAXEHb, CMPUYMHEHNX BMIMBOM ocagy abo
ip>xi;

MOLIKOAXEHHS, LLIO BUHWKW B peay/bTaTi BHECEH-
HA 3MiH B KOHCTPYKLitO Ta Moaudikauito Bupoby
KopvCTyBayeM abo TpeTiMu ocobamu;
HenpaBwWbHOI yCTaHOBKW BUpoby, Wo He BianoBi-
[ae iIHCTPYKLIT 3 MOHTaXy Ta ekcnyaTaui;
HeLlacHOro BMNaKy, Noxexi, noseHi, Bubyxy a6o
HWWX hOpC-MaXKopHMX 06CTaBWH, L0 CNPUYUHIAN
NOLWKOAXEHHS Bupooby;

BUKOPUCTaHHA HeopmriHaanmx 3aMnaCHUX YaCTuH,
BMIMBY HU3bKMX TeMnepaTyp Ha Bupib;
3aCTOCYBaHHS He 3a NPU3HaAYeHHAM;

NPUPOAHOrO 3HOLLYBaHHS AeTanei (yLwinbHioBaviB,
PO3CYBHWX CUCTEM Ta POMVKIB, py4oK, NeTesnb, 3a-
xucHoro nokputts CleanPRO);

rapaHTisi He MOLUMPHOETHCS Ha BWCTaBKOBI 3pa3-
KW, aKi MOXYTb MaTu MOLWKOKEHHSA, O BUHUKAN
BHaC/IOK AOBroTpuBasol ekcriiyarawii.

MpaBuna po3rnagy peknamauii:

MligcTaBoto Ana posrnagy peknamadii € JOKYMeHT,
o niaTBepaXye hakT Ta faTy Nokynku Bupoby -
HasABHICTb Yeka abo paxyHKy-haKTypu.
Peknamauito cnif npeag’aBUTV NPOTSAroM rapaHTii-
HOMO TEPMIHY.

Peknamauito cnif nopasaTv 6e3nocepeAHbo 3a
Miclem npuabaHHs Bupoby ocobucTo abo X Hagic-
naTV eneKTPOHHWI 3anuT 3 OMUCaHHAM AeTanei
MicLs Ta AaTu NOKYMKK.

BVPOGHWK Ha CBill po3cys MOXe BifpeMOHTyBaTu
a60 3aMiHUTK HecnpaBHWIA Bupi6 no rapaHTii nuwe
y BUNafKy, SIKLO PEMOHT abo 3amiHa 3iNCHIETb-

k.com




3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

3.10

3.11

3.12

3.13

3.14

4.1

CA B MeXax BMKOHaHHS BCTaHOBMEHUX 3060B's-
3aHb Ta He TArHe 3a co600 HenponopLinHi goaaT-
KOBI BUTpaT Bupo6HuKa.

YMOBOK pos3rnagy peknamauii € noBiAOMIEHHS
Bupo6Huka npo aedekT ynpoaoBx 2 Micsauis 3
MOMEHTY MOro BusABAEHHA [TOKynLuem NpoTarom
rapaHTIHOro TepMiHy.

Peknamauis posrnsaaeteca nuwe nicna niaTeep-
[DKeHHA hakTy nokynku ToBapy; AKLO NpeTeH3is
nofaHa B €NeKTPOHHOMY BUrNAgi, GakT npuabaHHs
Bupo6y nposipsieTbesa NpeactaBHUKOM CepBiCHO-
ro LieHTpy B MOMEHT MpUiomy 3asBu.

Pexknamauia posrnsgaeTbca npotaroMm 14 gHiB 3
MOMEHTY nogaui 3asBu.

[edekTn, BUSBAEHI BNPOLOBX rapaHTIMHOrO
TEpMIiHy, MatoTb 6YTW yCyHeHi NpoTAaromM 21 AHA 3
MOMEHTY NiATBEPAXKEHHS 3aABNEHOro H fofika. Pi-
LUEHHSA LLLOAO METOAY YCYHEHHS Hefonika npuiitMae
nuwe AsToprdoBanuil CepsicHuit LieHTp BUpo6GHU-
Ka. Y pasi 3aMiHW MO rapaHTil, BUKOPUCTOBYKOTHCA
nuwe aetani pekoMeHaoBaHi Ta HafaHi BUpo6Hu-
KOM. BMpPOBHUMK Hece rapaHTiliHi 3060B'A3aHHs No
BiIHOLIEHHO A0 ByAb-AKOI 3aMiHeHOT aeTani.
["apaHTiiHWiA CTPOK MPOAOBXYETHCA Ha 4ac ne-
pe6yBaHHsA Bupoby B peMoHTi (nepiod Mix AaToro
npea'siBNeHHs peknamadii Ta 40 MOMEHTY YCYHeH-
HA HeLoNiKiB).

Bupo6HMK He BifLIKOAOBYE BWUTpaTW Mokynus 3a
PEMOHT BwpoBy, 34iMCHEHUI TpeTiMu ocobamu,
AKWO Le He 6yNno y3romkeHo i3 caMum BupobHM-
KOM.

B pasi nigTBepaXeHHsa rapaHTiiHoro sunaaky Bu-
POGHMK 3060B'A3aHWI1 BiAPEMOHTYBaTV abo NpoBe-
CT¥ 3aMiHy Brpoby 6e3KOLLITOBHO.

Ha rapaHTiiiHe o6cnyroByBaHHA Bupobu npuiima-
HOTbCA NNLLE B YUCTOMY Ta OXaliHOMY BUINALI.
["apaHTis MOLWMPIOETLCA NULLE HA BUPOGHWUYI Ae-
ekt

Mokynelb 3060B'A3aHWn HagaTy ABTOPW30BaHIN
CepsicHilt Cny><6i 6e3nepeLukoaHuii 4ocTyn Ao Bu-
poby AN MOXMBOCTI MOr0 [EMOHTaXY, PEMOHTY
Ta YCTaHOBKMW, Y BUNaAKY NPOBELAEHHSA rapaHTinHO-
ro PEMOHTY 3a MiCLieM oro nepedyBaHHs.
OCHOBHi NnpaBuna KopucTyBaHHa Bupo6om ans
36epeXKeHHs rapaHTii:

Bupi6 mae 6yTv BCTaHOBNEHWIA y BiANOBIAHOCTI i3
HaAaHOot MpW NPOAAXi YM HaABHOKO Ha calTi Bu-
po6HMKa www.meissen-keramik.com.ua iHCTpyKLi-
€lo;

Y BUNafKy HeoBXiAHOCTI 3aMiHW HecrpaBHUX feTa-
nelt, BUKOPUCTOBYIMTE NWLLIE OPUTiHaNbHI 3an4acTu-
HY BUPOGHWKa;

CTOpOHHI MaTepianu Taki Ak 6yaiBenbHi cymilli,
MiCOK Ta BamnHo i T.A. He MOBMWHHI 3HaxoAUTUCA B
6113bKOCTi 3 BUPOGOM, LLIOG He ChpUYUHUTK fe-
heKT Bupoby, a Takox BUXiA 3 nagy dyHKUioHab-
HUX CUCTEM Ta MEXaHIi3MiB.

[HCTpyKUia 3 ekcnnyaTauii Mebnis:

Me6ni NOBMHHI BUKOPWCTOBYBATUCA 3a LiNIbOBUM
NpU3HaYeHHAM, B 3aKPUTOMY MPUMILLEHHI 3axu-
LLEHOMY Bifj MOX/IMBOIO BMIMBY HaBKOMULWHBLOIO
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cepefioByLLa Ta NOrofHUX GakTopis;

TemnepaTypa B NpuMiLLieHHi Mae 6yTu B Mexax 15-
30°C;

JNakoBaHi, Gap6oBaHi, namiHoBaHi, Aepes’'sHi no-
BEPXHI He MOBWHHI NigfaBaTUCA BAAWBY BUCOKMX
TemnepaTyp, XiMiYHUX PO3YNHHMKIB Ta arpecuBHUX
MUIOYMNX 3aCO6IB;

TpviBanuin  BNAMB yNbTpadioneToBmx MNPOMEHIB
Ha Me6ni (COHAYHOro CBIiTNa, B TOMY YKCH) MOXe
NPW3BECTY [0 3MiHW KOMbOPY, NOABU NASAM YK 3HE-
6apBEHHS NMOKPUTTS, 3MiHi B TEKCTYPi MaTyBaHHS;
[ns [1ofaTKOBOro 3axucTy MebBnis Big BRAvBY
BOMOrV Ta BOAM BUKOPWCTOBYATE CUIKOHOBWIA
repMeTuK (3rigHo 3 MpaBWIaMu CUMIKOHYBaHHS,
nponucaHnMK B IHCTPYKLii) B MICUSIX CTUKYBaHHS
TYM6U 3 yMUBaNbHUKOM;

Tym6M pekoMeHA0BaHO BCTAHOBMIOBATY Ta perynto-
BaTV 3 BUKOPUCTAHHAM BYyAiBENLHOrO PiBHS;
[to6ens, ki NayTb B KOMMNEKTI O TyM6U, NpusHa-
YeHi nuLlie N9 MOHTaXy Me6iB Ha CTiHy 3 TBepo-
ro 6yaisenbHoro matepiany. nsa niagilysaHHsA Ha
CTiHYy 3 NyCTOTINMX MaTepianis Heo6XiAHO A0AATKO-
BO [JOKYMUTU BIAMNOBIAHE KPIMIEHHS;

He pexkomeHfoBaHO 36epiraT B LWadkax Baxki
npeaMETY, HaBaHTaXXeHHA NOTPIGHO PO3NOAINATU
PIBHOMIPHO;

OTBip ANA BCTaHOB/EHHA 3MillyBava Mae 6yTu
HaNexXHWM YNHOM 06POBNIEHUIA CUNIKOHOM ab0 iH-
UMM rePMETUKOM, B 3a1€XHOCTI Bif MaTepiany Ta
BMMOT [10 MOro ekcniyaraui;

BUPO6BHMK He Hece BiAMOBIAANbHOCTI 3a MOWKO-
[DKEeHHA Ta aedeKTn Ha NOBEPXHi NaKoBaHWX, Nami-
HOBaHWX, (apb6oBaHNX Ta AepeB’sHUX MOBEPXOHb,
AKi 6yM CNPUYMHEHI BUKOPUCTaHHSAM abpasvBHMX
U arpecuBHMX MUKOYUX 3aC06iB. [J03BONEHO BMKO-
pUCTaHHSA KOMepLIIMHO JOCTYMHUX MUIOYMX 33CO6IB,
AKi nonepeaHbO Gy NPOTECTOBAHI Ha HEBEMMKMX
NPVXOBaHUX AiNAHKaX BULLEBKa3aHUX NOBEPXOHb;
LlinicHIiCTb ynakoBKM Ta 30BHILLUHIX NOBEPXOHb Bu-
poby MatoTb GyTW nepeBipeHi lMokynuem nig vac
npuvabaHHs ToBapy. MNodanblli NpeTeHsil Woao ae-
(beKTiB Ha 30BHILLUHIX MOBEPXHSAX, BUAB/EHI Nig Yac
36UpaHHs UK BCTaHOBMEHHs BUpoBy, He posrnsaa-
HOTbCS.

[HCTpYKLiA No fornsdy 3a MeGAsMmu:

Meb6ni 403BONSETLCA NPOTUPATK CyXOH abo BOMO-
rOK FaHYIpKOKO 3 BUKOPUCTAHHAM MWbHOMO pO3-
YWHY 3 NOAANbLUMM BUTVPAHHAM HACyXo;
3a60pOHSETLCSH YACTUTY BUPI6 3 BUKOPUCTaHHSAM
MWIOUMX 3aCOBIB 3 BMICTOM XJI0PY, amiaKy, KUCno-
TW, CNUPTY Ta BYAb-AKMX iHLLKX arpecuBHUX 3aC06iB
(nopoLwKK Ta reni, B TOMY YnCAi), AKi MOXYTb Npu-
3BECTU 0 NOLWKOLXKEHHS NOBEPXH;

HoBi, HeaHaMoMi BaM 3aco6u AN MUTTS CnoYaTKy
MatoTb 6YTW MNPOTECTOBAHI Ha HeBeNWKIN AinAHLi
NOBEPXHI B HEBUANMOMY MiCL;

He posTalloByiTe fxepena HagMipHOro Tenia yu
CBiTNa B 6e3nocepeiHiit 6n3bKOCTi 40 MeBNIB.
[HCTpyKLiA 3 ekcnnyaTauii Ta gornagy 3a Asepka-
namu:

+ [13epkana npusHayeHi BUKIOYHO AN BUKOPUCTaH-
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HA B 3aKPUTOMY NPUMILLEHHI;

Ha Bupi6 po3noBctofKytoTbCA NpaBwia, 3a3HaqveHi
BN 4.1;

Y BUnNagKy, AKLWO A3epKano oCHalleHe NiACBITKO,
[>Kepeno >KMBNeHHst Mae Byt B GesnocepeaHiit
61M3bKOCTI 47151 MOXKIMBOCTI 6€3MeYHOro MiaK/o-
YeHHs;

[1ns BCTAHOBNEHHS/EMOHTaxXy Ta 06CNyroByBaH-
HA BMpoBy, oro NoTpiGHO BIAKNOUNTY Bif AXepe-
Na XNBNEHHS;

MoOHTa chnify BUKOHYBaTUW 3riHO IHCTPYKLil, noaa-
Hill CXeMaTW4HO;

[TigKNOYeHHS O MepeXXi XXMBIEHHA Mae NPoBOAN-
TUCSH KBaNihikoBaHUM eNeKTPUKOM;

AKWO 30BHIlLUHIA Kabenb abo LWHYP Mae MOWKO-
[DKEeHHs, BiH Mae O6yTV 3aMiHEHWA BUKIOYHO
BUpOBHMKOM, 1Oro cneuianictoM 3 TexHiYHOro
o6CcnyroByBaHHA abo JIOAMHOKD 3 BIAMNOBIAHOK
KBanidikalieto AN YHUKHEHHS PU3KKY BpaXKeHHs
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

MpumiTkn:

[laHa rapaHTia He BWKtOYae, He OBMexye Ta He
npunuHae npasa Mokynus, Wo nepeadayeHi 3ako-
HOAABCTBOM, B paMKax L€l XX rapaHTil, AKLWO iHwwe
He BCTaHOBMIEHO AOrOBOPOM. Y BMMNaAKy Hecnpas-
HocTi Bpo6y, MokyneLb Mae NpaBo Ha BCTaHOBNe-
He 3aKOHOAABCTBOM rapaHTiiiHe 06CNyroByBaHHS
6e3 NopyLUeHHs Npag, y BiANOBIAHOCTI 3 rapaHTiit-
HVYMW 3060B'A3aHHAMYN BUPOBHWKa.

HapaHHA rapaHTii € 6e3KOLTOBHUM.

AKLIO BMPOBHWUMIA Bpak, BUABMEHWIA Nif Yac po-
60TV, 4 pedekT peTani Bupoby € o4eBUAHWM,
Mokynelb NOBWMHEH MPUKNACTK PO3yMHe 3yCunna
ANs 3an06iraHHA MOXMBMX 36UTKIB, LLIO MOXYTb
BUHUKHYTU Yepe3 aedeKT.

["apaHTia HafaeTbCs Ta [ie N1Lle Ha TepuTopii Kpai-
HW, B 5Kt 6yno npuadaHo Bupib.

YTunisauis nakyBanbHUX MaTepianis Mae 34iNCHIo-
BaTMCA BiAMNOBIAHO 1O BUMOI YWHHOMO 3aKOHOAAB-
CTBa KpaiHu, B siKiit 6yB NpuaGaHwuii Bupio.
YTunisauis noBuHHa 34IMCHIOBATUCS 3rigHO 3 Bif-
NOBIAHUMY HaLIOHaNbHUMW NpaBunamu. byab-aKy
iHpopMaLito LWoAO yTunisauii BiAXo4iB MOXHa OT-
pvmMaTK y BIANOBIAHWX NIAPO3AiNax, WO KOHTPOHO-
0Tb MOBOPKEHHS 3 BiAXOAAMM.

RU | MEBEJIb, 3EPKAJIA

Mpoussoautennb: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr.
9/10 01662 MeiBen, FepmaHus, NpeAoOCTaBNSAET rapaH-
TUIO Ha CNeAYIOLLLUX YCNIOBUAX:

1.1

1.2

CpOK rapaHTum (McumcnsieTcs oT AaTbl MOKYNKHM):
Mebenb

2 rofa Ha OTCYTCTBME NMPOV3BOACTBEHHbBIX Jedek-
TOB, - HagNexatlee GyHKLMOHMPOBaHWE HanpaBs-
oM 1 neTenb. Npovs3BoanTeNtb NpeaocTaBnaeT
YBESIMYEHHbIVI rapaHTUHbBIA CPOK Ha HanpaBnAro-
LLUMe 1 NeTau- Ans BblIGPaHHbIX MPOAYKTOB.
3epkana

2 ropa Ha Npov3BOACTBeHHbIE AedeKTbl U OCBeLLe-
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2.4

2.5

HWe, ecnn NpunaraeTcs K AaHHOW MOAenNu.

06w Me ycnoBUs rapaHTMK ANs BCeX Bblllenepe-
YMCNIEHHbIX KaTeropui NpoAyKTOB:

MokynaTenb 0653aH 03HAaKOMWUTLCS W COBMOAATb
YCNOBUA rapaHTUX, MHCTPYKUMM MO YCTaHOBKE W
npaBwvna no sKkcnnyaTaumm (yKasaHHble B NyHKTe 4
HaCTOALLEro rapaHTUIMHOMO TanoHa).
MpovsBoanTeNnb He HeceT OTBETCTBEHHOCTY 3a NO-
BpeXAeHnsa v AedeKTbl, BOSHUKLINE B pesy/bTaTe
NPUMEHEHHbIX MoKynaTesiem MaTepmnasnos, UCMNOSb-
3yeMbixX ANt MOHTaXa V13aenus, KoTopble He npo-
NCXOOAT HEMNOCPEACTBEHHO OT MPOU3BOAWTENS, a
KOTOpble MokynaTesnb BblGMPaeT Ha CBOW CTpax U
PWCK 1 NOJ CBOKO OTBETCTBEHHOCTb.
Mpov3BoanTeNb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTY 3a NO-
BpeXaeHnsa n aedekTbl NPoAYKTOB, KOTOPblE Mpu-
naranancb K l/lsnenvno M KOTOpble HE NPpOU3BeAEHDbI
MpowdsoanTenem.

M3penve nepes yCTaHOBKOW cneayeT MpoBepuUTh.
B cnyyae o6Hapy>KeHWsi BO3MOXHbIX AedeKToB
n3fenuve He cneayet ycTaHaBnnBaTh, a 0 gedekTax
Heo6X0AMMO COOBLUTL B COOTBETCTBUN C NpaBu-
NlaMK1 PacCMOTPEHNSA peknamaLmin

["apaHTuns He pacnpocTpaHdeTcs Ha M3genus, no-
BPEX/AEHNSA KOTOPbIX BO3HUKN B pe3ynbTaTe:
YMbILWNEHHOrO NOBPEXAEHNS NN HEBPEXHOCTY;
MexaHn4ecKumx, dr3NYECKNX, XMMUHECKMX MOBPEX-
[IEHVI, BbI3BAHHbIX BHELLHUMU cunamu 1 hakTopa-
MW (yZapbl, BMATVHbI, LlapanwHbl);

Mospexaennit V1sgenvs, BOSHUKLLNX B pedyfibTaTe
HEenpaBuIbHOro: XpaHeHus, TPaHCNOPTMPOBKN UMK
TEXHUYECKOro 06CNy>vBaHuA M3genus ¢ ncnonb-
30BaHMEM arpeccuBHbIX UK 86D83I/IBHI:IX CpeacTs;
MoBpeXxxaeHniA, BO3HUKLLKX B pesynbTaTe LeMeHT-
HOrO, KAMEHHOIO WA XKEeNe3HOro 0caaKa;
MoBpexxaeHnin V13aenus, BO3HUKLLKX B pedysibTaTe
nepesfenok 1 KOHCTPYKLMOHHbBIX M3MEHEHWI, BHe-
CEHHbIX NONb30BaTENEM UMK TPETBUMM MLAMY;
HenpaBunbHOM ycTaHOBKM W3fenus, HecooTBeT-
CTBYHOLLEN UHCTPYKUMAM MAN AeVCTBYIOLLEMY 3a-
KOHOAATENbCTRY;

SKcnyaTaumn, HeCOOTBETCTBYHOLWEN WHCTPYKLM-
1-NO YCTaHOBKE ¥ NpaBuiam NCnob30BaHus;
HecuacTHoro cny4yas, noxapa, HaBOAHEHNs, B3pbl-
Ba UK Jpyrux Gopc-MaxKopHbIX 0O6CTOSTENbCTB,
BO3/ENCTBYIOLMX Ha V3aenve;

Vicnonb3oBaHus HEeOpUrHasbHbIX 3aracHbIX 4Ya-
cTen;

BospelicTua Ha M3genve oTpuuaTenbHblx Temne-
paTyp;

MpUMeHeHUs He No HasHaYeHUHo;

EcTecTBeHHOro n3Hoca (Hanpumep, NpoKNaaKu, po-
TIUKK, MONBYHKU, PYYUKK, NETN);

BeHunpoBaHHble ¥ NakupoBaHHble MOBEPXHOCTU
noABep>KeHbI CTapeHnto. M3aenve ¢ TedeHnem Bpe-
MEHN MOXET U3MEHWTb LBET;

M3penvs ¢ aKCnosuumm, KOTopble MOryT UMETb No-
BPEXAEHUS, BOSHMKLUME B pe3ynbTaTe UX AInTenb-
HOW aKcnnyaTaumum.

MpaBuna paccMOTpeHUs peknamauui:
OcHoBaHWeM [ns  pacCMOTPEeHUst  peknamauum
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3.3

3.4
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3.11

3.12

3.13

3.14

ABNAETCA yKadaHne KIneHToM [aTtbl MOKynku MN3-
nenusa (Hanpumep, Ha OCHOBaHWW Yeka Wiu Cue-
Ta-hakTypbl).

Peknamauuun cnepyeT npefbsBnsaTb B TeveHue ra-
paHTWIIHOrO cpoKa.

Peknamaunio cneflyeT npeabaABAATb Henocpen-
CTBEHHO Ha MecTe MoKynKku M3genus unu B anek-
TPOHHOI hopme Yepes hopMynsp, AOCTYMHbIV Ha
Beb6caiiTe www.meissen-keramik.com.
Monb3oBaTenb MOXeET NOTpe6oBaTh PEMOHTA WK
3aMeHbl MO rapaHTWitHOMY Tpe6oBaHWio, ecnu
TOMNbKO BblGPaHHOE TPeboBaHNE HEBO3MOXHO MK
noBfieyeT 3a CO60I HeMPOMOpLUMOHaNbHO 6osblune
[OMNoNHUTENbHbIE pacxodbl Ansa lpoussBoanTens
M0 CPaBHEHWIO C APYTUMU TPEGOBAHMSIMU.
YcnoBremM pacCMOTPeHnsa peknamauun aBnseTcs
HemMeaneHHoe yBefoMeHve [lponsBoanTens o
BO3HMKLLIEM AedekTe, HO He No3aHee [BYX Mecs-
ueB c AaTbl, korga okynaTens O6Hapy>Xun mnm
[I0/KeH 6bln 06HapYy>XMTb fedekT B TeyeHue ra-
PaHTWIIHOrO cpoKa.

Peknamaumy  6yfyT paccMaTpuBaTbCs  TOMbKO
rnocne npeabsaBneHVs [JoKasaTeNbcTBa MOKYMNKK
Mapenua, npyu aToM B Cnyyae npefbasieHus pe-
Knamauum B 971eKTPOHHOM BWAe [0Ka3aTeNbCTBO
MoKynKku 6yaeT NpPOBEpPeHO PaboTHUKOM CepBuC-
HOW Cny>k6bl BO BPEMsi PaCCMOTPEHUsT peKknama-
umn.

CpoK paccMOTpeHWst peknamaumy coctaBnset 14
[Hel OT faTbl NpeAbABAEHUS PeKnamMaLnm.
[edekTbl M3nenvs, BbisBNeHHble B TeyeHue ra-
PaHTWIAHOrO Cpoka, ByayT yCTpaHeHbI B TeveHue 21
paboymnx AHEN ¢ faTbl NPU3HaHNA 060CHOBAHHOCTY
peknamaumu. PelueHne 0 cnocobe BbINMOMHEHNA
peMoHTa NpUHUMaeT aBTOPW30BaHHbIV CepBuUC-
HbI LeHTp lMponssoauTend. B cnyyae 3ameHbl no
rapaHTvn 6yoyT NPUMEHATLCSA TONBKO YacTy, PEKO-
MeHZOBaHHble ¥ NocTaBNeHHble [pon3BoanTenem.
3aMeHeHHble YacTW CTaHOBSATCS COBCTBEHHOCTHIO
[MpounssoaunTens.

[[apaHTUHbBIA CPOK NPOANEBaETCs Ha BPEMS, Npo-
LeAlwee Mexay AaToi NpeabsBneHus peknama-
LW v aTOW BbINOSHEHNA PEMOHTA.
Mpon3BoanTeNns He HeceT OTBETCTBEHHOCTW 3a
pacxofibl, NTOHeCeHHble [okynaTenem B Nonbay Tpe-
TbWX NWL B CBA3K C AedeKTHbIM V3aenuem, ecnu
9TO He 6bIN10 0A06PeHO [PON3BOANTENEM.

B cnyyae npusHaHus rapaHtun [MpowsBoauTenb
006513yeTCst OTPEMOHTMPOBATL UMM NPOBECTU 3ame-
Hy 6ecnnaTHo.

M3nenve, Ha KoTopoe 6bina npefbsiBreHa pekna-
Mauws, 4OMHKHO COOTBETCTBOBATL OCHOBHbBIM M-
€HNYECKMM TPeBOBaHNUAM.

['apaHTUA pacnpocTpaHsieTCst TOMbKO Ha 3aBOf-
ckune aedekTbl M3genus.

B cnyyae rapaHTUHOrO PEMOHTA, OCYLLECTBAS-
emMoro ABTOPU30BaHHbIM CEPBUCHBIM  LIEHTPOM
Ha MecTe yCTaHOBKM NpoayKumn, KnueHT obssaH
obecrneynTb CBOGOAHbIA AOCTYN ANsi NPOBEAEHWS
PEMOHTa, CHATUA 1 YCTaHOBKM M3aenws.

06wwme npaBuna aKcnyaTaLum NpoAyKLUUm, Heo6-
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xop,

ANSA COXp rapaHTum

M3penvie [OMKHO BbITb YCTAHOBAIEHO B COOTBET-
CTBUW C NPWUIOXKEHHON UMK OCTYNHOW Ha Be6-caii-
Te www.meissen-keramik.com MHCTpyKUMeA MOH-
Taxa.

Ecnn Heo6XoAMMO 3aMeHUTb HENCTIPaBHble YacTy,
TpebyeTcsi MCMONb30BaTb OPUrMHaNbHble 4YacTu
[MponssoanTens.

MpaBwna ncnonb3oBaHUs Mebenw:

Me6enb AOMKHa MCMONb30BaTHCA MO CBOEM YNpsi-
MOMY Ha3HayeHWIo, TO eCTb, B 3aKPbITbIX NOMeLLe-
HUSAX W 3almLLieHa OT BPpeAHbIX BO3AENCTBUI OKPY-
»Karoller cpeabl .

TemnepaTypa Bo3gyxa B NMOMELLEHNN- JO/DKHa Ha-
XoAuTbCH B npedenax ot +15 o + 30°C.
MN36eraiiTe KOHTaKTa NakUMpPOBaHHbIX MOBEPXHO-
CTeit C BbICOKMMU TemnepaTypamu 1 pacTBopuTte-
NAMU.

[nutensHoe BosaencTaue Yd-usnyyeHus (Hanpu-
Mep, COMTHeYHOro CBeTa) Ha Mebeslb MOXKET MnpyBe-
CTU K NOBPEXAEHMIO NAaKOBOro MNOKPbITUS, YTO Npo-
ABNAETCA B BUAE NOTEMHEHUA 1 MATOBbIX MATEH.
[nsi ONONHUTENBHON 3alUnThl TymMEbl OT BOAbI U
Bnaru, cnefyet B MecTe KOHTakTa TyMObl C yMbl-
BafIbHUKOM MPUMEHWUTL  CUIMKOHOBYHO 3aTUPKY,
HaHeceHHylo B cootseTcTeMn ¢ MHCTPYKLIMEN
OBPABOTKW CUJTMKOHOM TYMBbI MOJ, YMbI-
BAJTbHUK".

Takxe cfieflyeT pPOBHO YCTaHOBUTb (BbIPOBHATb
Mebernb).

PacnopHble [to6enyt B MOHTaHOM KOMMeKTe
npeaHasHaveHbl AN MOHTaxa TymM6bl TOMbKO Ha
CTeHax U3 NosHoTeNbIX MaTepnanos. OHW He [OMK-
Hbl UCNOMb30BATbCA B CTEHAX M3 MYCTOTENbIX Ma-
Tepwanos.

B Tym6e He cneyeT xpaHuTb TsxXenble NpeaMETbl.
CneflyeT COOTBETCTBEHHO 3aLLUMTUTL OT BRarn me-
CTO BbIpe3aHHOro OTBEPCTUS NOJ KpaH yMblBasib-
HUKa (HanpyMep, CUIIMKOHOM WX APYrUMU JOCTYN-
HbIMW FepMeTVKamu, NoJ06PaHHBIMU K YCNOBUSIM
BCTPOWKM).

MpaBuna NCNonb30BaHWs 1 yxoaa 3a Mebenbio
Me6enb crneflyeT YNCTUTb C MOMOLLBIO CYXOi 1u
cnerka BaXKHOW MSrkol Tpsanoykn 6e3 abpasms-
HbIX CBOWCTB, @ 3aTeM OYULLEHHbIE MOBEPXHOCTU
cnefyeT BbITepeTb Hacyxo. Vagenne He cnepyet
YNCTUTb XMMUYECKMMU BELLECTBaMK, COAEPKaLL-
MW aMMKak, KUCNOTbl, X10p, CNVPT 1 Ntobble Apy-
rne arpeccvBHble BELLEeCTBa UK OCTPble YACTALLME
cpeacTBa. PekomeHayeTcsi MCMonb3oBaTb cpef-
CTBa, KOTOPble He CoAepKaT TBEPAbIX U TAXeNbIX
XUMUYECKMX BELLECTB, NPU YCNOBUM, YTO OHY ObInu
npeABapuTENbHO NPOBEPEHbI Ha NTaKOBbIX MOKPbI-
TVAX B HEBUAMMbIX MECTaX.

MpaBwna ncnonb3oBaHUs 1 yxofa 3a 3epkanamu
3epkana npeaHasHayeHbl ANA  WUCMOMb30BaHUA
BHYTPW MOMELLEHWA.

Meb6enbHble 31eMeHTbl 3epkan cneayeT UCnonb3o-
BaTb COMMAcHO MpaBuIaM, U3NOXEHHbIM B MyHKTe
4.1.

ONeKTponuTaHve, eCnv B KOMMNEKT NOCTaBKM BXO-




5.1

5.2
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[T OCBeLLeHVie 3epkana, ero cnegyeT NOAKIYUT
B JOCTYMHOM MeCTe WU CNocoboM, 06ecnevnBaro-
LM 6e30onacHoe UCnosnb30oBaHwue.

Bo Bpems yCTaHOBKM 1 TEXHUYECKOrO O6CITyXMBa-
HUS OTK/IOUMTE NUTaHWE OT CeTH.

YCTaHOBKa OCYLIECTBNAETCA B COOTBETCTBUW C
yKasaHUAMMU UHCTPYKLMM MO yCTaHOBKe, yKa3aHHO
Ha pUCYHKe.

SneKTpuyecKoe NOAKIIOHEHNE MOXET BbIMOMHATL-
€S TOBbKO KBaNM®OULMPOBAHHbIM 3M1EKTPUKOM.
Ecnu Hapy>XHbI TMOKMIA Kabenb unu LIHYp nnuTa-
HUS NOBPEXAEH, OH OMKEH ObITb 3aMEHEH TOJbKO
NPOV3BOAUTENIEM WM €ro CEPBUCHBIM areHToMm
NN KBaNMGULMPOBaHHbIM CMELMANNCTOM, HTOObI
136exaTb ONacHOCTY NOPaXKeHNs 3NEKTPUHECKUM
TOKOM.

Mpumeyanus:

['apaHTUA He UCKIIOYaEeT, HE OrpaHN4YMBaET W He
npuocTaHaBVMBaeT NpaBa MoKynaTens, BbiTekaro-
LWe 13 nopyunTenseTBa. B cnydae gedekrta nsro-
TOBMEHWsA NOTPebUTENb UMEET NpaBoO GecnnaTHO
OCYLLECTBUTbL CBOW MpaBa Mo rapaHTuu, rapaHTum
NpOV3BOANTENS W MOPYYNTENbCTBY 6e3 yllepba
ANS 9TVX NpaB MO AaHHOW rapaHTUn Npov3BOAK-
Tens.

MpefocTaBneHve rapaHTUM ABAsieTCs Gecrnnat-
HbIM.

B cnyvae o6Hapy>KeHWst NPOU3BOLCTBEHHOMO [e-
ekta Mapenua KnveHT obszaH npeanpuHATb B
cemMepbl ANS OrpaHUYeHUs BO3MOXHbIX YObITKOB,
KOTOpPbIe MOryT BO3HWUKHYTb B CBA3M C AeDEKTOM.
["apaHT1A NpefoCTaBNseTCS Ha TeppuTopun CTpa-
Hbl, B KOTOPOW NproGpeTeHo M3aenve.
YTrnusauma JO/KHa OCYLLECTBAATLCA B COOTBET-
CTBUM C MPUMEHUMBIMU HaLWOHaNbHBIMK HOpPMa-
MU, JTto6yto MHBOPMaLMIO 06 yTUAN3ALMM OTXOA0B
MOXHO MOMy4YUTb B COOTBETCTBYIOLLMX NOApPa3ae-
NEHNAX NO 06PaLLEHMIO C OTXOAaMM.

FR | MEUBLES, MIROIRS

Fabricant: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr.

9/10

01662 MeiBen, Allemagne, accorde la garantie selon les
termes suivants:

1.2

2.1

2.2

Periode de garantie (a compter de la date d’achat) :
Meubles

2 ans pour defauts de fabrication, bon fonctionne-
mentdes glissieres et des charnieres Le fabricant
accorde une 9 garantie prolongee sur les glissieres
et les charnieres des produits selectionnes.

Miroirs

2 ans pour les defauts de fabrication et I'eclairage, s'il
est joint au modele donne.

Conditions de garantie communes pour toutes les
categories de produits ci-dessus :

'acheteur est tenu de lire et de respecter les condi-
tions de garantie, les instructions d'installation et
les regles d'utilisation (contenues dans larticle 4 de
cette Carte de Garantie).

Le Fabricant decline toute responsabilite pour les-

meissen-ki

23

2.4

2.5

3.2

33

3.4

3.5

dommages et les defauts dus a [utilisation par
I'acheteur, lors de l'installation, des produits ne prove-
nant pas du fabricant d'origine que I'acheteur utilise
a ses risques et perils

Le fabricant n'est pas responsable des dommages
et defauts des elements qui sont attaches au Produit
mais qui ne sont pas fabriques par le Fabricant

Le produit doit etre verifie avant son installation. Le
produit presentant des defauts apparents ne peut
pas etre installe et tous les defauts doivent etre si-
gnales conformement aux regles relatives aux recla-
mations

Cette garantie ne couvre pas les Produits, dont les
dommages ont ete causes par :

Un endommagement intentionnel ou une negligen-
ce;

Des dommages mecaniques, physiques, chimiques
causes par des forces et facteurs externes (les
eraflures, les bosses et les rayures);

Un endommagement du Produit du au stockage et
transport inadequats ou a I'entretien du Produit avec
des agents caustiques ou granulaires;

Les endommagements resultant des residus de ci-
ment, calcaires et metalliques;

Les endommagements du produit resultant de mo-
difications et de changements au niveau de la cons-
truction realises par I'usager ou des tiers;

Une mauvaise installation du produit ou une instal-
lation non conforme aux instructions d'installation
ou des reglements applicables;

Une utilisation non conforme aux instructions d'ins-
tallation et aux regles d'utilisation;

Un accident, incendie, inondation, explosion ou un
autre cas de force majeure affectant le Produit;

Une utilisation des pieces de rechange non origina-
les;

Une action des temperatures negatives sur le pro-
duit;

Un emploi non conforme a I'usage prevy;

Une usure normale (p.ex. joints, rouleaux, coulisse-
aux, poignees, charnieres);

Les surfaces plaquees et laquees sont sujettes au
vieillissement. La couleur du produit peut changer
avec le temps;

Les produits de I'exposition susceptibles de présen-
ter des dommages résultant de leur utilisation a long
terme.

Modalites d’examen des reclamations :

Une reclamation ne peut etre examinee que si le
clientindique la date de I'achat du produit (p.ex. en
presentant le ticket de caisse ou la facture).

Les reclamations etre declarees dans la periode de
garantie.

La reclamation doit etre declaree directement aupres
du vendeur du produit.

Il appartient au fabriquant de choisir, a sa discretion,
la reparation ou le remplacement du produit juge de-
fectueux.

Une plainte sera traitee a condition de signaler la de-
faillance au fabricant dans les 7 jours a compter de la
date a laquelle 'acheteur a detecte ou etait cense de

k.com
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3.7
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3.14

4.1

detecter la defaillance pendant la periode de garantie
Les reclamations sont examinees sur presentation
de la preuve d'achat du Produit, ou, dans le cas de
depot de reclamation en ligne, la preuve d'achat sera
verifiee par le technicien de service lors de la proce-
dure de reclamation.

La reclamation sera examinee dans un delai de 14
jours a compter de la date de son depot.

Tout defaut apparu au cours de la periode de cette
garantie sera repare dans un delai de 21 jours ou-
vrables a compter de la date ou la reclamation est
reconnue fondee. La decision sur les modalites de
reparation sera prise par un service autorise par le
Fabricant. En cas de remplacement sous garantie,
seules des pieces recommandees et fournies par
le Fabricant seront utilisees. Les pieces remplacees
deviennent propriete du Fabricant

La periode de garantie est prolongee par le temps
ecoule entre la date du depot de la plainte et la date
d'execution de la reparation

Le fabricant ne couvre pas les frais engages par
I'acheteur au benefice des tiers en relation avec
le produit defectueux, a moins qu'ils aient ete ap-
prouves par le fabricant.

En cas de plainte reconnue, le fabricant s'engage
a reparer ou remplacer le produit sans frais pour
I'acheteur..

Le Produit reclame doit satisfaire aux regles elemen-
taires d'hygiene

Cette garantie couvre les defauts de fabrication du
produit.

Dans le cas de réparations sous garantie effectuées
par le service apres-vente agréé sur le lieu de mon-
tage des produits, le client est tenu de fournir un
acces gratuit a la réparation, au démontage et au
montage des produits.

Principales regles d'utilisation des produits neces-
saires pourla validite de la garantie :

Le produit doit etre installe conformement aux ins-
tructions d'installation.

- Siles pieces defectueuses doivent etre remplacees,

il est requis d'utiliser des pieces d'origine fabricant.
Regles d'utilisation des meubles:

Les meubles doivent etre utilises conformement
a leur usage prevu, c'est-a-dire a l'interieur et a I'abri
de conditions meteorologiques defavorables.

+ La temperature a l'interieur doit se situer entre +15

et +30°C.

Il faut eviter I'exposition des surfaces laquees aux
temperatures elevees, ainsi que le contact avec des
dissolvants.

+ Une exposition prolongee aux rayons UV (p. ex. la lu-

miere du soleil) peut endommager la surface laquee
qui peut se decolorer et devenir mate. 10

Pour une protection supplementaire de I'armoire
contre I'eau et 'humidite, il faut poser sur I'armoi-
re un joint en silicone au point de contact avec le
lavabo, conformement a linstruction ,COMMENT
POSER DES JOINTS EN SILICONE AUX MEUBLES
SOUS-LAVABO".

- Il est requis d'installer les meubles correctement

4.2
4.3

4.4

5.2
5.3

5.4

5.5

5.6

(mise a niveau).

+ Les chevilles a expansion fournies dans le kit de

+ montage sont destinees uniqguement au montage
de I'armoire sur les parois massives. Il ne faut pas
les utiliser sur les parois creuses.

« Il est interdit de stocker les objets lourds dans I'ar-
moire.

« Le trou decoupe pour la batterie doit etre protege
correctement contre I'humidite (p. ex. avec du silico-
ne ou d'autres produits de scellement adaptes aux
conditions d'installation).

Regles d'utilisation et d'entretien des meubles|

Les meubles doivent etre nettoyes avec un chiffon
doux et sec ou legerement humide, essuyez a sec les
surfaces nettoyees. Le produit ne doit pas etre net-
toye avec des produits chimiques contenant de 'am-
moniac, de 'acide, du chlore, de l'alcool ou d'autres
substances corrosives et des produits de nettoyage
agressifs. Il est recommande d'utiliser des produits
qui ne contiennent pas de produits chimiques agres-
sifs, sous reserve’un essai prealable sur les surfaces
laquees, dans des endroits invisibles.

Regles d'utilisation et d'entretien des miroirs

+ Les miroirs sont destines a un usage a l'interieur.

Les elements des miroirs en panneaux sont sujets

aux regles d'utilisation contenues dans l'article 4.1.

- Sielle est prevue au complet, I'alimentation du miroir

doit etre raccordee dans un endroit accessible, pour

permettre un fonctionnement en toute securite.

Lors de l'installation et de I'entretien, il faut debran-

cher I'alimentation du secteur.

Linstallation doit etre realisee conformement aux

instructions d'installation indiquees sur le dessin.

+ Le raccordement electrique peut etre effectue
uniquement par un electricien qualifie.

« En cas d'endommagement, le cable elastique exter-
ne ou la corde doivent etre remplaces uniquement
par le fabricant, le technicien de service agree ou
une personne de qualification similaire, afin d'eviter
le risque de choc electrique.

Notes:

Cette garantie n'exclue, ne limite ni ne suspend les
autres droits du Client decoulant de la garantie.
L'octroi de la garantie est gratuit.

En cas dapparence d'un defaut de fabrication du
Produit, le Client est tenu de prendre les mesures
visant a reduire les dommages eventuels resultant
de ce defaut

Le fabricant se réserve le droit d'apporter des modi-
fications au produit qui ne réduisent pas sa qualité
sans en informer les clients.

Cette garantie est valable sur le territoire du pays
d'achat.

L’élimination doit se faire conformément aux régle-
mentations nationales en vigueur. Toute information
sur I'élimination des déchets peut étre obtenue au-
pres des autorités compétentes en matiere de ges-
tion des déchets.

meissen-keramik.com



BG | MEBEJIU, OTJIEQANA

Mpouseogutenat: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr.
9/10 01662 MaiiceH, FepMaHus, npeAocTaBsa rapaHLus
Npw cnepHUTE YCNOBUSA:
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2.4

25

FapaHUWOHeH Nnepuop (cuMTaH OT AaTaTta Ha no-
Kynkara):

Me6enn

2 rofuHu 3a habpuyHn aedekTn, NpaBuaHO GyHK-
LIMOHMPaHe Ha Bodauu 1 naHTu Mponssoaute nat
NpefocTaBs yAb/DKeH rapaHLUVYOHeH CPOK 3a BOAa-
Y1 ¥ NaHTU 3a N36PaHN NPOAYKTU.

Ornepnana

2 roavHmn 3a habpuyHu aedeKTr 1 OCBETNEHWE, aKO
€ NPUNOXKEHO KbM AafieHns Mofen

0611 rapaHLMOHHU YCNOBUA 32 BCUYKW, 36pOeHN
no-rope KaTeropum npoAyKTH:

KynyBaybT e ANbXeH [a npoyeTe v [a cnassa ra-
PaHLMOHHWTE YCNOBUS, MHCTPYKLMATA 38 MOHTaX
1 pa - BUnaTa 3a ekcnnoataumns (Cbabpxally ce B
TouYKa 4 oT HacToslaTa apaHUMoHHa KapTa).
Mpon3BOANTENAT HE HOCU OTFOBOPHOCT 3a NoBpe-
a1 1 fedekTy, NpoMsTYalLy OT U3MNOoN3BaHUTe OT
KynyBada MaTepuanu 3a crinobsisaHe Ha NpoaykTa,
KOUTO He NpomsxoXaaT AUPEKTHO OT MPOU3BOAW-
Tens, @ KOWTO KynyBaybT M36Mpa Ha cobcTBeHa
OTrOBOPHOCT.

Ipon3BOANTENAT He HOCK OTFOBOPHOCT 3a NOBPEA
1 1 gedeKTr Ha NPOAYKTUTE, KOMTO Ca MPUIOXKEHU
KbM lpoAyKTa, HO He ca NpousBeAeHn OT lpons-
BOAWTENSA.

MpoAyKTHT TPA6Ba Aa 6bAe NPOBEepPeH Npean MOH-
Taxk. B cnyyait Ha KOHCTaTUpaHe Ha fiedeKTun Tol He
Tpsi6Ba Aa 6bAe UHCTanpaH , a AedekTute TpsiGea
[a ce CbOOLUSAT B CbOTBETCTBUE C MpaBwiata 3a
pasrnexjaHe Ha pexknamaumm.

"apaHuuaTa He obxBalla MpoayKTH, B KOWUTO ca ce
nosiBuAN fedekTv B pesynTart Ha:

YMULLITEHO NOBPEXAGHE NN HEOPEXKHOCT;
MeXaHW4HK, BUSNYECKN UM XUMUYECKM NOBPEAMN,
NPUYUHEHN OT BBHLUHW CUAK U dhakTopu (yaapw,
04yKBaHUs, HaApacKBaHws);

[ToBpeau Ha [MpoayKTa, Bb3HUKHaNM B pe3ynTaT Ha
HeNpaBWIHO: CKNaAvpaHe, TpaHcnopTupaHe wu
noAApbXKKa Ha MpofyKTa ¢ passkallm unv abpa-
3MBHV NpenapaTy;

MoBpean, Bb3HVKHaNWM B pes3yntaTt Ha yranka oT
KOT/IEH KaMbK WY XeNaso;

Mospean Ha MpoayKTa, Bb3HWKHaNM B pedynrat Ha
BbBe/jeHN KOHCTPYKTUBHU MPOMEHK OT NoTpetuTe-
N9 WAV OT TPETH NNLE;

HenpasuneHd MoHTax Ha [1pofykTa, HECLOTBET-
CTBaLL, Ha MHCTPYKLMATa UM Ha CbOTBETHWTE Mpa-
BUNa;

YnoTtpeba, HECbOTBETCTBALLA Ha MHCTPYKLMATa 33
MOHTaX 1 NpaBunaTta 3a ekcnnoarauus;
3n10n01yKa, noxap, HaBOAHEHWE, eKCMI03UA Unn
[pyro Bb3AeiiCTBMe Ha HEMPeoLoMMa Cuna BbPXy
MpopykTa;

3.2

33

3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

3.9

3.10

M3nonssaHe Ha HEOPUIMHANHW Pe3ePBHU YacTu;
BbagencTBMe Ha OTpuuUaTenHWTe TemnepaTypu
BbpXY [poayKTa;

YnoTpe6a, HeCbOTBETCTBALLA Ha NpeAHa3HayeHve-
TO;
EcTecTBeHO M3HOCBaHe (Hamnp. yMbTHEHWS], POSIKY,
NAb3raun, APbXKKM, NaHTw);

06nu1LoBaHUTe ¥ NaKUpaHy NMOBBbPXHOCTK Moane-
»KaT Ha npoLec Ha cTapeeHe. C TeyeHue Ha Bpeme-
TO MPOAYKTBT MOXe la MPOMEHU LiBETA CW;
MpofyKTN OT eKCnosuumsaTa, KOUTo MoraT Aa umaT
yBpeXAaHus, CBbpP3aHi C Ab/IrOCpOYHaTa eKcrio-
aTauvs.

MpaBuna 3a pa3srnexpaHe Ha peKnaMauuu:
OcHoBaHWe 3a pasrnexgjaHe Ha peknamauvsTa e
npefocTaBaHe Ha faTata Ha nokynkarta Ha [1po-
flykTa oT KnueHTa (Hanp. Bb3 OCHOBa Ha KacoBsa
6enexka unu dakTypa).

PeknamauunTe TpbBa Aa ce 3asBsiBaT No Bpeme
Ha AeNCTBWE Ha rapaHLMOHHKA CPOK;
Peknamauuute Tpabsa fa ce 3aABsBAT AMPEKT-
HO Ha-MACTOTO Ha WM3BBbPLUBaHE Ha MOKyMnkaTta Ha
MpofykTa unu B enekTpoHHa Gopma yYpe3 Gopmy-
napa 3a pekna Maumu, AoCTbMNeH B yebcanTta Www.
meissen-keramik.com.

MoTpPebUTENsT MOXe fa MoWCKa PEMOHT UK 3a-
MfHa B PaMKWTe Ha rapaHUMOHEH UCK, OCBEH ako
N36PaHUAT UCK € HEBB3MOXEH MAn 61 AoBEN 10
HenponopuMoHanHn AOMbIHUTENHW Pasxoan 3a
NPOU3BOAWTENS B CPaBHEHWE C APYrW UCKOBE.
Ycnosue 3a pasrnexpjaHe Ha peknamauusTa e
yBefloMaBaHe Ha [lpov3BoauTeNna 3a HaaMuneTo
Ha fed e K Ta, HO He MO-KbCHO OT AiBa MeceLia OT
jaraTta, Ha KosiTo KynyBaybT e ycTaHoBUA AedekTa
1y 61 TpsIGBano Aa ro e ycTaHoBWU B PaMKWTE Ha
rapaHLUMOHHKA CPOK.

PeknamauuuTe Lie 6bAaT pasrnexgaHyi caMmo npu
npefocTaBaHe Ha A0Ka3aTeNCTBO 3a MOKynka Ha
MpofyKTa, Npy KOETO B C/yyait Ha 3asBsABaHe Ha
peknamaumsTa No eNeKTPOHEH MbT AoKasaTen-
CTBOTO 3a MOKyMnKa e 6bhe NpoBepeHO OT cep-
BU3HUA CAY>XWUTEN MO Bpeme Ha pasrnexjaHe Ha
peknamaumsTa.

PasrnexnaaHeTo Ha peknamauuaTa Le 6bae npoBe-
[ieHO B paMKuTe Ha 14 iHW1 OT jaTaTta Ha 3asiBsABaHe
Ha peknamauusTa.

[edekTnTe Ha MpoayKTa, KOHCTaTUpaHK No Bpeme
Ha rapaHuuaTa, We 6baaT OTCTPaHeHn B pamKnTe
Ha 21 feHa OT gatarta Ha npusHaBaHe Ha pekna-
MauuaTa 3a ocHoBaTenHa. PelueHWeTo OTHOCHO
HauMHa 3a PEMOHT Lie 6bfle B3eTO OT CepBU3HUA
cnyxuTen H a lNpousBoanTens. B cnyvait Ha pe-
MOHT B paMKWTe Ha rapaHuuaTa we 6baaTt n3nona-
BaHW caMO HacTu, Npernopb4yBaHn U NOCTAaBEHW OT
MpowdsoanTens. MNoAMeHeHNTe YacTu Le ocTaHaT
CO6CTBEHOCT Ha lNponssoanTens.

["apaHUMOHHWST CPOK Lije 6bie YABIIXKEH C BpeMe-
TO, U3MWHANO0 OT [ieHs Ha 3asBsABaHe Ha peknama-
uvsTa A0 AieHs Ha M3BBbPLUBAHE Ha PEMOHTA.
Mpon3BoANTENAT He MOKPUBA PasxoamTe, KOUTO
KynysaybT e nnatui Ha TpeTu nnua BbB Bpb3ka C
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3.12

3.13

3.14

4.1

4.2

4.3

nedekTHus MpoayKT, ocBeH ako MponsBoanTensT
e ofobpun.

B cnyyait Ha npu3HaBaHe Ha rapaHUMOHHWUA CPOK
Mpon3BoaNTENAT Ce 3aab/kaBa [a M3BbpLUM 6e3-
nnaTeH PeMOHT Unu NoamsHa Ha MpoaykTa.
MpofyKTbT, NpeAMeT Ha peknamaumsaTa, Tpsbea Aa
N3Mb/IHABA OCHOBHUTE U3WCKBaHWSA 3a XUIeHa.
["apaHumaTa 06xBallia caMo GabpuyHn fedexkTn Ha
npoayKTa.

[pw rapaHLMOHHW PEMOHTU, U3BBPLUEHN OT OTOPU-
3upaH CepBu3 Ha MACTOTO Ha UHCTanNVpaHe Ha Npo-
LyKTUTE, KNMEHTDBT € 3aAb/IXKEH ja OCUrypy CBOGO-
[€eH JOCTBM, NO3BONABALL M3BBPLUBAHE HA PEMOHT,
KaKTO 1 AEMOHTaX M MOHTaX Ha MPOAYKTa.

0611 NnpaBuna 3a eKcnnoaTaLus Ha NPoOAYKTUTe,
Heo6Xxo4MMHK 3a 3ana3BaHe Ha rapaHuMATa:
MpoayKTbT TpsibBa Aa 6bAe MOHTVPAH B CbOTBET-
CTBMe C NpUoXeHaTa U JocTbNHaTa B yebcaiita
www.meissen-keramik.com WHCTPYKLUMSA 3@ MOH-
Tax

B cnyyait Ha HEOGXOAMMOCT OT MoAMSsIHA Ha Ae-
(DEKTHM YacTW e 3aAb/MKUTENHO M3MON3BAHETO Ha
OpUrMHanNHW YacTu Ha MNponasoanTens.

MpaBuna 3a “3nonssaHe Ha MebenuTe:

MebenuTe TpsibBa Aa Ce M3NoN3BaT CbrNacHoO TAXH
OTO MpeAHasHayeHue, T. e. B 3aTBOPEHN NoMeLLle-
HWS, 3alUMTEHN OT BPEAHOTO B/MSHWE Ha aTMOC-
epHuTe hakTopu.

TemnepaTypaTa Ha Bb3yXa B MOMELLeHVsITa Tps6-
Ba fla 6bje B AnanasoHa ot +15 fo +30°C.

TpsibBa Aa ce n36Area KOHTaKT Ha NakupaHuTe no-
BBPXHOCTV C BMCOKM TemmnepaTypu v pasTBopuTe
nn.

M3naraHeTo Ha mMebenuTe Ha ObAroTpaiHoO Bb3-
nencTeve Ha UV nbun (Hanp. cibHYeBa cBeTnHa)
MOXe fja [oBefe A0 NoBpefa Ha NakvpaHaTa no-
BBPXHOCT nof hopmMaTa Ha CMsiHa Ha LBeTa 1 3a-
ry6a Ha 6nsCbK.

C uen ponbiHWTeNHa 3alymTa Ha Wkadyetata oT
BOJa W Bfiara, Ha MACTOTO Ha KOHTaKT MeXay LiKa-
da 1 muBKaTa TpAbBa Aa ce HaHece CUIMKOHOBA
dyra, nanbnHeHa cbrnacHo ,JMHCTPYKLMATA 3A
HAHACAHE HA CUJTMKOHOBA ®YTA HA LWKADHE
noa MMBKATA".

M3uckBa ce paBHO pasnonaraHe Ha meGenute (Hu-
BenmpaHe Ha MebenuTe).

[llo6ennTe B MOHTaXHWA KOMMNEKT ca npeaHasHa-
YeHW caMo 3a MOHTaX Ha Lukada B 3naaHn CTeHW.
He 61Ba fja rvi n3nonssate 3a CTEHW OT rMNcoKap-
TOH UM NOAOCBHN.

B wkadyeTo He 6MBa [la ce CbXpaHsaBaT TEXKK
npeameTy.

MSACTOTO Ha M3pe3a Ha OTBOp 3a CMecuTens Tpac-
Ba [la 6bAe noaxoaawlo obesonaceHo (Hamp. cbc
CUIMKOH Unv APYr AOCTBMNHW CPeACTBa 3a ymbT-
HEeHe, MPUrofieHu ca YCroBWATa Ha BrpaXJaHeTo).
MpaBvna 3a ekcnnoataumsa U NOAAPBXKKA Ha Me-
Genute

Me6enuTe Tpa6Ba Aa Ce MOYNCTBAT CbC CyXa WUu
NeKo BnaXkHa, Meka Kbpna 6e3 abpas3unBHU CBO-
CTBa, Cref KOeTO MOBBPXHOCTTa TpsbBa fa ce

meissen-ki
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5.2
5.3

5.4

5.5

5.6

n36bplue Ao cyxo. MpodykTbT He 6vBa fa O6bae
MOYMCTBAH C XMMWUYECKM MpenapaTu, CbhabpXKallu
aMOHSIK, KUCENWHW, X/I0p, anKoxosl U BCSIKaKBU
LPYr passbkaally BELLeCTBa U arpeCUBHM MOYNCT-
Balw npenapaTtu. Mpenopbysa ce 13non3BaHe Ha
npenapaTti, KOUTO He CbAbPXKAT TBBPAN U TEXKU
XUMUKaNW, Npu ycroBue, Ye MpeaBapuTenHo ce
nposezie Npo6a BbpPXYy SaKUpaHWTe MOBBPXHOCTU
Ha HeBUAMMM MecCTa.

[MpaBunna 3a ekcnnoaTaums U NOAAPBXKKA Ha orne-
nanata

OrnefanaTa ca npefHasHadeHy 3a ynotpeba Ha 3a-
KPUTO B NoMeLLeHus.

Me6enHuTe enemMeHTV Ha orflefianata noasnexar
Ha npaBwnaTa 3a ekcrnioaTaums, MoCoYeH B TOUKa
41

3axpaHBaHe, ako B KOMMEeKTa e NpeABuAeHo oc-
BET/IEHME Ha OrnefasnoTo, TpsiéBa Aa ro BKIYMTE
Ha AOCTBMHO MSACTO MO HauuH, NO3BONsABaLL 6e30-
NacHo 13Mnon3BaHe.

Mo Bpeme Ha MOHTaX 1 NoAApbXKKa TpsA6Ba Aa pa-
3eIMHNTE MPEXOBOTO 3axpaHBaHe.

MOHTaXbT TPA6Ba fla Ce U3MbJIHW B CbOTBETCTBUE
C MPEenopbKUTE OT UHCTPYKLUMATA 38 MOHTAX, NMOCO-
YeHa Bbpxy hurypara.

EneKkTpu4eckoTo CBbp3BaHe Moxe Aa 6bae 13Bbp-
LLIEHO CaMO OT KBanndULMpaH eNeKTPOTEXHNK.
3abenexku:

[apaHuusaTa He W3KYBa, He OrpaHunYaBa, HWUTO
He cnvpa npaBaTa Ha KynyBaya, Bb3HWKHANM OT
rapaHuvsiTa. B cnyyai Ha aedektHa napabotka Ha
CTOKWTE, NOTPEGUTENAT MMa MPaBO Aa YNpaXkHW
6e3nnaTHO npaBaTa CY MO rapaHuusTa, rapaHum-
ATa Ha NpOW3BOAUTENS U rapaHuusaTa, 6e3 Aa ce
3acaraT Teau npaea no HacTosllaTa rapaHumusa Ha
npov3BoanTens

MpefoCcTaBAHETO Ha rapaHumMsTa e 6e3nnaTHo.

B cnyyait Ha KOHcTaTvpaHe Ha dabpudeH aedexT
Ha lMpoaykTa KNveHTBbT e ANbXeH Aa npeanpreme
BCWY KW AENCTBMA C LIeN OrpaHnyaBaHe Ha eBeH-
TyanHu LLETH, KOUTO B1xa MO Aa Bb3HUKHAT OT
nedekra.

[apaHuuaTa ce NMpefocTaBsa Ha TepuTopWsiTa Ha
cTpaHaTa, B KOSITO e HanpaBeHa NoKynkaTa.
MN3XBBPAAHETO Ha OMakoBkWTe TpsbBa Aa ce
M3BBPLIM B CbOTBETCTBME C MPUIOXKUMUTE Ha-
LMoHanHW pasnopenéu. Besakaksa wHbopmauus
OTHOCHO M3XBBPNAHETO Ha OTMafbLy MoxeTe fa
Nosy4nTe OT CbOTBETHWUTE OTAENM 3a ynpasneHue
Ha oTnagbLuuTe

M3xBBPAAHETO Tps6Ba fja ce N3BbPLIM B CbOTBET-
CTBWE C NPUNOXKMMUTE HaLMOHAIHW pa3nopeaodu.
BcakakBa MHGOPMaLMA OTHOCHO M3XBBPIISIHETO Ha
oTnagbuUn MOXeTe [a MnoslydnuTe OT CbOTBETHUTE
OT[eNn 3a ynpaBreHvie Ha oTnaabLumTe.
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Mpouseohau: Meissen Keramik GmbH Fabrikstr. 9/10
01662, MajceH, Hemauka, paje rapaHuujy nop cine-
Aehum ycnoeuma:
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2.5

FapaHTHM poK (pauyHaTo of, ;aTyMa KynoBUHe):
HamewwTaj

2 roaunHe 3a owTeherba y NPOV3BOAHM, NPaBUIHO
(DyHKUMOHMCaHe BOAUMUA W Wapku ponasofjay
npy>ka MpOAY>XXEHW rapaHTHU POK 3a Bohuue u
LIapke 3a ofabpaHe Nponssoge.

Ornepana

2 roiMHe 3a NpPOM3BOAHE HeAocTaTke W
OCBeT/berbe, aKo je MPUNOXKEHO Mofeny

OnwTK YyCIOBK rapaHuuje 3a cCBe HaBefieHe KaTe
ropuje npousBoaa:

Kynau je AyxaH Aa npouuta ycrnose rapaHuuje,
ynyTcTBa 3a MOHTaxy W npasuna kopuwherba
(cappykaHe y Taukm 4 oBe I"apaHLujcKe KapTuLe).
Mpouseohay Huje oaroBopaH 3a owTehera 1 He-
[locTaTKe HacTane 360r MaTepwjana Koju je Kynay
KOPUCTWO 3a cacTaB/bake NPOV3BOAA, @ KOjUX HUuje
0610 AMPEKTHO Of Mpow3BoRada, Kojux Kynal
ofja-6epe Ha CBOj pU3VK 1 OArOBOPHOCT.
Mpoussohay Huje oaroBopaH 3a owTehera U
HepocTaTke MpoW3BOAa KOjU Cy MPUNOXEHU Y3
MponsBoa 1 He NPOU3BOAM X NPon3BONayY.
MpounsBog Tpeba NPoOBEpUTU Npe MOoHTaxe. Y cny-
Yajy oTKpuBarba owwTehera Koja ce Mory oTKpUTH,
He 61 ce ra cMeno MoOHTWpaTH, a owTeherba Tpeba
25npujaBuTiy cknagay ¢ npaBuavMMa 3a noctynarse
¢ npuTy>)6ama.

["apaHUuja ce He 0AHOCK Ha NPOV3BOAE Y KojuMa Cy
owTeherse y3pokosanu:

HamjepHo owteherbe nnm Henaxba;

MexaHwuKa, pranyka 1n xemmjcka owutehersa y3po-
KOBaHa CMnosbHUM cunama v haktopuma (yaapum,
nykHyha, orpe6oTuHe);

OwrTeherba Npon3Bosa HacTana ycnea Henpaswsl-
HOI: CKNaAuLLTEeHa, TPaHCMopTa UK ofpXaBarba
NpoV3BOAa KayCTUYHUM WU 3pHACTUM CPeACTBU-
Ma;

OwrTeherba HacTana KaMeHOM WK KeSbe3HUM ce-
[UMEHTOM,;

OwrTehersa Npov3BoAa HacTana ycnes moanduka-
LMja v NpoMeHa An3ajHa Koje Cy M3BpLUnIe Of CTpa-
He KOpUCHVKa 1nn Tpehe cTpaHe;

HewcnpaBHa nHCTanauvja NnpousBoaa, Koja Huje y
CKknady ca ynyTcTBMMa v Baxkehvm nponvcrma;
Kopuiwhetbe NPOTWBHO YMyTCTBMMA 3@ MHCTana-
uvjy 1 npaBuaMMa Kopuhemsa;

Hecpeha, noxap, nonnaea, excnnosvja wu apyre
BuLWwe cune Ha Mponssogy;

Ynotpeba HeopurrHaHmx pe3epBHYIX Ae0Ba;
YTuuaj HeraTuBHKX TemnepaTtypa Ha [ponssog;
HenpasunHa ynotpe6a;

MpupoaHo xabarbe (HNp. BpTBe, BasbLy, KKM3auy,
PYUKe, LapKe);

®ypHUpaHe W naknpaHe MOBPLUMHE MOAIOXKHE Cy
cTapetby. [pon3BOs MOXe [la Merba 60jy TOKOM
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3.4

3.5

3.6

3.7

3.8

.12 [Mpon3BoA AOCTaB/beH

BpemeHa;

MponsBoan ca nsnoxoée/ekcnosnumje Koju Mory
nokasaTu WTeTy HacTasy AyroTpajHoM ynoTpetoM.
Mpaeuna 3a xxan6y:

OcHoBa 3a paamaTparbe pekfiamalyje je Hagoherse
Kynua Ha gaTym KynoswHe npoussoAa (Hnp. Ha oc-
HOBY padyHa unu akType).

YKan6e Tpeba NoAHETN TOKOM rapaHTHOr nepuogaa;
Xan6e ce pocTaB/bajy AUMPEKTHO Ha  MecTy
KyMOBWHE NPOM3BOAA MW Y €NEKTPOHCKOM OBINKY
npeko npwvjaBHor Gopmynapa Koju je JoCTynaH Ha-
www.meissen-keramik.com

Mponssofay no cBoM n3Gopy oanyun Aa mnomnpa-
BW UM 3aMeHV NPOM3BOJ 3a KOju Ce yTBpaAK Aa je
HeucrnpasaH.

Ycnos 3a pasmaTparse peknamauuje je ga ce npo-
1M3BONay ounTa O KBapy y PoKy oA 7 AaHa oA AaHa
Kaaa je Kynau oTKpuo unu je Tpe6ao OTKpUTH KBap
TOKOM rapaHTHOr poka.

YXan6e he ce paamaTpaTi Tek HaKOH Mpejoyerba
[l0Ka3a 0 KynoBUHM NPOU3BOAA, MENYTUM, y chyyajy
€eneKTPOoHCKOr o6aBeLLTerba, Jokas O KynosuHu he
BEPU(UKOBATN CEPBUCHN TEXHNYAP TOKOM UCIUTH-
Bakba NpUTYGe.

YKan6e he 6uTv paamaTpaHe y poky of 14 aaHa of
noAHoLLerba npujase.

KBapoBu Ha Npov3BOAYy KOju Cy OTKPUBEHW TOKOM
rapaHTHor poka 6uhe yknoreHn y poky o4 21 AaHa
oy AaHa npuaHarba kanbe. O HauWHy nonpaske
onnyunhe oBnawhern cepeucep. Y cnyyajy sameHe
rapaHuvje, kopucTtuhe ce camo AenoBu Koje je Npo-
13Bofay Npenopy4no 1 NCNopy4ro. 3aMereHn ae-
NOBMW NOCTajy BNAaCHWLITBO Npounssohaya.
['apaHTHW poK Cce npofyxaBa 3a Bpeme Koje
npoteye n3mehy faTyma nofHoLLeHba peknamaLimje
1 fla- Tyma nonpaske.

.10 TpomnsBofay He cHocu TpoLwKoBe Koje je Kynay,

Hanpaswo TpehvM NnuMMa y Be3N C HencnpaBHUM
npo- W3BOAOM, OCUM aKo ra npoussohay Huje
ono6puo.

1 Ako je rapaHuwja npwixsaheHa, npoussohay ce
o6aBesyje aa he je GecnnaTHo nonpaBuTW WW
3aMe- HUTW.

Ha >kan6y Tpeba [fa

ncnyrbaBa OCHOBHE MPUHUMME XUrhjeHe.

.13 TapaHuvja nokpuea camo dabpuuke owTeherba
npov3Boja.
.14 3a nonpasHe rapaHuvje Koje je W3BpLIMO

oBnallheHy cepBmUC Ha MECTY yrpafirbe Npor3Bosa,
Kynay je fy>kaH fa 06e36eaun GecnnaTaH npucTyn
Koju  omoryhaBa  omoryhaBake  MonpaBeka,
LEMOHTaXe 1 MOHTaXke Mpou3Bozaa.

OnwTa npaBuna 3a ynotpe6y npouseopga Heon-
XOAHU 3a ofpXKaBare rapaHuuje:

MpounsBoa Tpeba MHCTanMpaTu y cknady ca ynyT-
CTBMMA 3a WMHCTanauujy Koja cy npunoxeHa wmu
[OCTynHa Ha www.meissen-keramik.com

AKO Cce HeucrnpaBHM [efloBM MOpajy 3aMeHuTH,
MO- pajy ce KOPUCTUTU OPUrMHANHW AEN0BW NPON3-
Bohava.

MpaBuna kopuihersa HameLlTaja:

k.com
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HamjelwTaj Tpeba KOPUCTUTM y CKNagy C Herosom
HaMjeHOM, Tj. y 3aTBOPEHVM MpocTopujaMa u 3a-
wTvhex O] LUTETHUX BPEMEHCKMKX yC/10Ba.
TemnepaTypa Basfyxa y 3aTBOpeHOM Tpebana 6u
61Th nameny +15 1o+30°C

M36eraBajTe KOHTaKT 060jeH1X MOBPLUKHA Ca BUCO-
KM TemnepaTypama 1 pacteapaymma.

WManararkbe HamelwTaja AyroTpajHuM YB 3pauuma
(HNp. CyHYeBOj CBETNOCTYM) MOXeE yTULATU Ha npe-
Mas naka, MaHubecTyjyhn ce y o6nmky 6oje 1 mMa-
TUparba.

[la 6ucTe fopaTHO 3aWTUTUAM OpMap Of Bofe v
Brlare, Ha MecTy e Ce y opMapy Hanasu yMuBao-
HUK KOPUCTUTE CUNNKOHCKM CMOj n3paheH y cknagy
ca ,YNYTAMA 3A CUJIMKOHUPAHSE KABUHETY
MCcro4 YMUBAOHUKA”.

MoTpebaH je paBHOMjepaH pacropes (M3paBHa-
Bahbe HamjeLTaja).

3UAHM YTUKAYU Y MOHTaXKHOM CETY HaMerseHn cy
caMo 3a yrpaftby opMapa y 31JoBe Hanpas/beHe
Of YBPCTUX MaTepujana. He cmejy ce KOpUCTUTH Y
310BMMa MaTepujana ca NpasHUHOM.

He uyBajTe Tellike NpegmeTe y OpMaHy.

MecTo Ha KojeM je n3pesaH 0TBOp 3a 6aTepujy MO-
pa 61Tu 3aLwTrheHo of Bnare (HNP. CUIMKOHOM UK
OPYrUM JOCTYMHUM 3anTuBayMma npunarofeHnm
YCNOBVMa rpaaHse).

MpaBuna 3a ynotpeby v oapxKaBare HamellTaja
HamelwTaj Tpeba ouvcTUTVM CyBOM WM 61aro
BMaX<- HOM MeKOM, HeabpasvBHOM KPMOM, HakKoH
Yera ce ounwheHe MOBPLUMHE OOpWLY Ha CyBO.
[Mponssofa ce He CMe YUCTUTK XeMuKanujama Koje
cafipXXe aMo- Hujak, KUCENVHY, XJ10p, allKOXON 1 CBe
[ipyre KOpo-3uBHe MaTepuje 1 Tellka CpefcTBa 3a
ynwherbe. 26 Mpenopyyyje ce ynoTpeba cpeacTaBa
KOja He ca- ipxe TBPAE W Teluke XxeMuKkanwje, noa
YCIOBOM [ia Cy yHanpes npoBepeHy Ha npemasumMa
Ha HeBU- A/bUBUM MECTUMaA.

MpaBuna 3a ynotpeby v oapxaBarbe ornefana
Ornepana cy HamerbeHa 3a yHyTpallby ynoTpeoy.
[lenosw ornepana Ha HameLUTajy NOANEXyY Npasu-
n1mMa ynoTpebe Koja cy cagpykaHa y Tauku 4.1
Hanajarbe, ako je 06e36eheHo 0CBETIbeRE Ornefja-
noM, Tpeba fa byfe NPUK/byHeHO Ha MeCTy AOCTYmM-
HOM 3a 6e36eHy ynoTpeoy.

VckrbyunTe Hanajarbe TOKOM MHCTanauuje u oap-
KaBarba.

WHcTanauvjy Tpeba v3BecTv y cknagy ca ymyT-
CTBUW-Ma 3a yrpaarby HaBefeHa Ha LipTexy.
ENekTpn4HO noBesvBarbe MOXe W3BPLUMTU CaMO
KBaNMMUKOBaHW enekTpuyap.

AKO je BaHCKO LipeBo unn kabn owwteheH, Tpeba nx
3aMeHWTM camMo Npoun3BoNaYy 1n Heros CePBUCHN
areHT unn ocoba ca CIMYHUM KBanndvkaumjama,
Ka- KO 61 ce usberna onacHOCT Of eNneKTpU4Hor
yaapa.

Hanomene:

[apaHumja He UWCK/bydyje, OrpaHu4aBsa
o6ycTaBsba npaea Kynua 13 jamcTBo.
["apaHuwja je 6ecnnaTHa.

Y cny4ajy oTKpuBarba olwTeherba Ha MPOU3BOAY, Ky-
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5.4

5.5

5.6

naL je Ay>kaH fia npefy3ame cBe Mepe [ja orpaHnyu
LUTETY Koja MOXe npownsahu us owuteherba.
Mpounssohay 3aapyaBa NpaBo Aa U3BPLUK N3MeHe
Ha Npon3BoAy 6e3 CMarbetba HeroBe KBanuTeTe, a
[la He Mopa [ja 06aBecTu KyrnLe.

["apaHuwjy ce faje Ha TepUTOPUjW 3emIbe Y KOjoj je
o6aBrbeHa KyrnoBuHa.

Opnaratbe ambanaxe Mopa 6WTW y cknagdy
ca BaxehuM HauuoHanHum nponucuma. Cie
MHGOpMaLWje 0 oanararby oTnaga Mory ce 4oouTu
of oaroBapajyhux jeauHuua 3a  ynpasrbarbe
oTnasom.
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